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Kamatozó pénz. 
V a l u t á n k n a p r ó l - n a p r a rosszabo-

d . a n é l k ü l , h o g y m é g csak kísérlet 
i> történne annak megjav í tására . V e -
zelő köre ink be lenyugszanak abba, 
! >gy a v a l u t á n k o n a h á b o r ú alatt 
u y sem lehet segíteni ós u g y min -
den más u j abb kísérlet csak hiába 
v. ' í e rő lködésnek b i z o n y u l . B izonyos , 
hogy a va lu lu kérdés a h rbó ru alatt 
meg n e m oldható , de hegy pénzünk 
értékét a kü l fö ldön teljes "elértéktele-
ii ez j u t t a s s a k ané lkü l , .hogy l ega -
lább kísérlet történne annak megaka -
dályozására. 

A baj legfőképpen abban gyöke-
redzik, hogy a k o r m á n y m i n d e n n e m ű 
rad ik í / i s intézkedé itől ú jszerű , n é m a 
rc i é be n e m vált sablonon a lapuló 
rend-üábá ly tó l irt.Szil:, pa r lamentünk 
pedig u g y a n a k k o r a ?gnagyobb ér-
zéktele. séget m u t a t j a p é n z ü g y i kér-
dések k á n t . 

A h á b o r ú köl tségei fedezetének 
kérdése éppen u g y , m in t a va lutakér -
dés egyai-ónt fog la lkoz ta t j a a német 
és osz t rák par lamenté ' . A német par-
lament pl. az egyszer i vagyonadó ta-
nu lmányozására kü lön bizottságot kül-

dött, az osztrák k o r m á n y pedig anként 
u t ján hal lgat ja m e g az összes érde-
keltségeket e kérdésben. M i történik 
ná lunk , ahol pedig a k o r m á n y feje 
egy eurcpa i lag el ismert „ p é n z ü g y i 
szakember.4 4 A z ál landó pol i t ika i har-
cok, a par lamentnek teremtő m u n k a 
helyett végzett rombolása, n ie 'y az uj 
választójogi törvényben domborod ik ki , 
e lszomor í tó áli tpotait m u t a t j á k azon 
in tézménye inknek , melyek M a g y a r o r -
szágot k o r m á n y o z z á k . D e M a g y a r o r -
szágot a vezetésnek nemcsak a poli-
t ikai d o m i n á l ó szerepe fo ly tán előál ló 
megkötöttsége, de a gazdasági kérdé- ' 
sek iránt i é r z é k t e l e n i g is óriási h ibá ja . 
A pol i t ika , a gazdaságpol i t ikával a n y -
ny i ra összeforr , hogy m a ta lán M a -
g y a r o r s z á g az egyet len ország, uhol a 
pol i t ika i vezetés legtöbb esetben köz -
gazdasági ana l fabéták , a m e n n y i b e n 
m i n t polit ikumok vezető pozíc ióba ke 
r ü l n e k , tel jesen a pártpol i t ika által irá-
ny í tva s n h i , h-'icsak vélet lenségből 
n e m , n e m arra a he ly re kerü lnek , 
ame ly re tudásuk fo ly tán predeszt inálva 
vannak. Leg jobban ez az Ksz te rházy -
k o r m á n y volt tapasztalható, ahol egy is-
mer t kereskede lemügy i s z a k e m b e r ü n k , 
— a p é n z ü g y m i n i s z t e i i székbe k e r ü l t . 

D e a p á r t p o l i t i k a káros hatásának: 
tu la jdoni tható az is, hogy m i d ő n a 
jelenlegi k o r m á n y b a n vég*e két h á r o m 
ember megte le lő he lyre korült , m ű k ö -
désűk a legteljesebb eredményte len-
séget m u t a t j a . 

K é t e l ismert p é n z ü g y i szakembe-
rünk van a kabinetben és ennek da -
cara adó és va lu ta -po l i t ikánk teljesen 
a h á b o r ú előtti sablonokon alapszik. 

N é h á n y hónappal ezelőtt dr. Pá-
ly i Kde A z E s t - b e n több cikkel i g y e -
kezett a k a m a t o z ó pénz gondolatát 
propagálni anélkül , hogy annak né-
hány lovagias ü g y ö n k ívü l — a leg-
kisebb komoly v isszhangja lett vo 'na . 
A n n a k dacára, hogy a kamatozó pénz 
a h á b o i u alatt óriási va lutapol i t ika i 
eszköznek b i zonyu l t volna. A hadi -
kölcsönök ugyan is mint ismeretes, a 
kibocsátott bank jegyeknek időleges be-
vonását, tehát a bank jegy inf láció 
csökkenését cé lozzák . Ezt az ered-
ményt azonban egy lészt k i n e m elé-
gi*ó j e g y z é s i összegek, másrészt lom-
bard i rozhatóságuknal fogva el n e m 
érhették. A z inf lációnál úgyis m i n t 
ismétetes, nemcsak a pénz m e n n y i -
sége, de körforgási sebessége is nagy 
szerepet játszik. M á r pedig ha a hadi -

T Á R C A. 
A részeg disznó! 

Jóiz.1 történet. 
Irta Dán Emii 

Csikorgó decemberi reggel. — Egész 
JUjneVtg sürti pe lyhekben esett a hó. G y ö -
nyörű -fátyollal takarta be a fö ld rögöktől , 
ráncos, vén ábrázatát é s egvszerre s imává , 
fiatalságtól i idéve várázsol 'a azt. 

Az égbolt azúr kristái: sz inben ragyog, 
a napfény aranya pazarul szikrázva hull 
alá a kora, m e l y n e k millió paránya ugy 
tündöklik, h o g y sz inte be íevakul a s zem. 

Cs ipős éjszaki szé l fújdogál é s csa-
vargatja jobbra-balra a VJadár-malom barna 
füstjét... s egyútta l c sa t tanó pirosra csókolja 
• hetipiacra s iető körösi kis lányok göm-
bölyű orcá t . 

Csupa olet, es ipa sürgés - forgás ínin-
U-'nüit. Városunk a u o d e n tájoi;a fele! , a 
legi ívolaboi részekről is meg indul t a nép-
vándorlás b* a központ , kii ö n ö s e n pedig a 
piactér felé. Férfiak, nők, vásároln i é s el-
Hini szándékozók , öffgeSr, halmok, sz inte 
végtelenségbe nyú ló rajukban özönlenek 

.sut.ín. Ű/ le t i s rek . . iársok. akiket a 

helyzet é s áralakulatok utáni sz imatjuk hajt 
oda, ám ezek mellett igen sok dé lceg le-
gény s kackiásan kicsípett leány, kiket nem 
éppen a rideg üzleti érdek, h a n e m a sziv 
melegebb é s talán önzet lenebb érdeklődése 
s iet tet ; de vannak ezenkívül számtalan so -
kan, akik a gazdasági élet hullámzásaival 
ugyan édes -kevese t törődnek, nem is valami 
tüzesen csi l logó szempár csábos tekintete 
v o n z a óket a h ö m p ö l y g ő sokadalotnba, 
hanem a legfr issebb hir«csemegék után só-
várog a sz ivük. 

Mert mi türés-tagadás, szép városunk 
m e s s z e földön n e v e z e t e s nagv piaca nem-
esek kitűnő élelmi i s árucikkekben gazdag 
gócpont , hanem egyúttal a lege lső rangú 
pletyka-börze is. 

Ami persze legtermészetesebb dolog a 

világon. 
A mi népünk roppant érdeklődő és 

tudni v á g y ó természetű. Tanintézetünk nin-
csen annyi , hogy ezt a tudvágyat kielegiteni 
k é p e s lehetne. Másként ke lett tehát segí-
teni a bajon. 

Kisebb n a g y o b b csoportokban ö s s z e 
á l ianak: l eányok, a s s z o n y o k , ferliak és óra-
kon keresztül , tövirV hegyire m e g h á n y j á k . 

vetik a nagy vi lág d o l g á t . . . az ország 
dolgát, a váres dolgát, no meg aztán aa 
ismerősök és j ó szouaszédak dolgát. . . e g y 
szóval mindenki legtöbbr.vire a más dolgát... 

A saját magáénak aztán inkább békét 
hagy mindegyik, kár is volna azzal időt 
fecsérelni, jól tudva, hogy azt — kölcsön-
be, sz ives — örömest elvégzi helyettük leg-
alább szóval — más. 

Ha valami említésre méltó e s e m é n y 
adta elő inagat példának okáért az A l szegen 
m o h ó élvezettel közlik azt, mondjuk : a 
homokoldal i , vagy Tormásközön lakó jó 
ismerősökkel . Ezek pedig, vagy teszem a 
bokrosoldaliak a l egapró lékosahb részletekig 
menő pontossággal cserélik ki érdakfes;.iié 
híreiket a lelszegiekkel , vagy aivizállásiakkal. 
Hiába ez is odatartozik, m é g pedig eivaiha-
tatlanu! a társadalmi élet e g é s z s é g e s vérke-
ringéséhez ! 

. . Reggeli kilenc órára jár az idő. A 
piac javában áll. Messzebbről nézve oly 
t imöt tnek latszik, mintha ember-ember mel-
lett állna mindenütt . A hatalmas moraj el-
hallik a távolabbi .u tcákba , pedig nem kiabál 
senki , miudtnül t esak a rendes hangon 
beszélnek. F o t y tatjuk. 

Á r a v a s á r n a p : 36 f i l lé r , h é t k ö z n a p : 2 4 f i l lér , 



kölcsönöket bank jegy ellenében 75 ko-
ronáig lombard i rozzák a kívánt ered-
móny el nem érhető. A bankjegyinf -
lációt csak egy móddal lehet a há-
ború alatt csökkenteni és a lakossá-
got a papírpénz dezsurálásáta bírni. 
A felesleges pénz bankokban való 
elhelyezése nem felel meg a kívánt 
célnak, mert hiszen a bankok utján a 
pénz ismét forgalomba kerül, mert 
különben a bankok nem tudnának ka-
matot fizetni. Kama tozó pénz forga-
lomba hozatalának egyrészt a bankok 
is kötelezhetővé lennének, hogy ilyen 
pénz betét vagy folyószámlára felvéve, 
csak saf feszerüen kezelhetnek, más -
részt a parasz tember , ha pénze a láda-
fiában is gyümölcsözik , nem vinné a 
bankba és ugy a felesleges papírpénz 
elkerülné a „piacot. 

Igaz ugyan , hogy az ál lamnak 
nem lenne módjában kamatmentes 
kölcsönt felvenni, de a kamatfizetés 
más oldalon többszörösen kifizetődne. 

Kétségkívül jellegzetes, hogy ille 
tékes köreink ezt a kérdést még tanul-
mány tárgyává tenni sem tartották 
érdemesnek. Sutolka János. 

Nagykőrös és V idéke V I I I . é v f o l y a m . 8 2 . s z á m . 

A világháború e s e m é n y e i oly átala-
kulásokat idéztek elő, amelyek követkéz 
menyei ma még szinte beláthatatlanok. 
Eg} másután omlanak a porba ;.zek a 
m e s t e i s é g e s alakulatok, amelyek fajbau, 
nye lvben és szel lemben el lentétes érzü-
letű népeke t a k ö z ö s életmódra kénysze-
i;'. f . ék 'az imperialisztikus politika fe l sőbb 
érdekei n e v é b e n . Ez a nagyhatalmi poli-
tika megbukot t Oroszországban, roskado-
zik Németországban és most a s zemank 
előtt dőlt össze a régi Ausztria, hogy uj 
államalakulásnak adjon helyet. 

Ezek a nagv átalakulások Magyaror-
szágot szerencsétlen he lyze tben találják, 
meit a mi országunk ugyan mai határai-
ban egy ezeréves történeti folyamat ter-
mésze tes kialakulása, ehelyett máról-hol-
napra jobbat é s célszerűbbet létre hozni 
n e m lehet, mert semmifé le emberi kita-
lálás nem moshatja el a természet alkotta 
é s a történelem által is szentesített hatá-
rokat. A m a g i a t o k egyet is érteuek a 
területi é p s é g sérte t lenségének kérdésé-
ben, de azok, akik a magyar ál lameszme-
hez edd-g sem ragaszkodtak, a világkn va-
rod** szörnyű zavarait arra találják alkal-
masnak. hogy ebből a maguk külön nem-
zeti aspiiác éit kibalásszák és ugyancsak 
érettnek itélik az időt é s alkalmat a nem 
zeíközi szociáldomokrpta párt is a maga 
eseménye inek az áK.;m és jogrend átala-
kításával járó hatuliMi vágyainak kieiősza-
kolására. 

Míg így eg \ felől mrir is meg indul t 
az osz tozkodás az állam testén és az állam 
hatalmán, a-idtg a magyarság vezérférfiai 
es egész politikai képv i se l e te pártokra 
s /akadozva egymássa l is farkasszemet néz 

nem tudja megtalálni azt a vezet* eszmét, 
inelv a lelkeket összeforrasztaná és egy-
ségessé tenné a nemzeti akaratot. — A 
l-ivühél és beláitől egy formán szervezett 
aknamunkákkal tehát a uem/ct i állam 
védelmére tudunk egvsége<> arcvo-

nalban fe lvonulni . Mikor egész K ö z é p -
európa régi rendje összeomlóban vau, 
nálunk a politikai pártok bizottságokat 
l'űldenek ki az együtt m ű k ö d é s lehetősé-
geinek előke zitésére, mert m é g az is 
kérdéses, h e g y a függet len Magyarország 
teljes kiépítésének programjára hajlandók-e 
pártjaink tömörülni a vállvetett munkás-
ságban. I£s mikor a szociáldemokrácia a 
l egnyorsebb tömegura lom megvalósítása 
aéljából magának követel i a kormányzó-
hatalmat és a t ö m e g e k e t a vezetőos/ . tálvok 
teljes letörésére izgatja, h o g y a polgári 
osztályok jomjain uj, de m é g ismeretlen 
világrendet teremtsen meg, ugyanakkor n 
polgári társadalom tökéletesen szervezet len, 
gondolatok és fejuélkül, tétlenül várja a 
v izözönt . 

Meg ke l lene most az e g é s z országnak 
mordulnia, hogy ne csak azokat lássuk, 
akik zsákmányolni akarnak a nemzet tes-
téből és maguknak akarják megkeríteni a 
hatalmat, hanem lássuk a polgárság mil-
lióinak sorakozását is az önál lé nemzeti 
e s z m e mellett s a/.ok el lenéban, akik 
Magyarország területi épségét veszé lyezte 
tik. Meg kell találni a szinét és h a i g j á t a 
polgári társadalom iak i*, mel lye l e sors 
d ö n t ő érákban vetét m o n d az ál lambontó 
és rendfelforgató anarkista t ö r e k v é s e k n e k . 
Magyaroszág területi ápségének és teljes 
állami függet lenségének programmja alap-
ján pál ta lakulás néikül tömörülnie kell a 
polgárságnak, h a g y a nemzet jövőjét é s 
a jövő intézésében az őt méltán megi l lető 
pozícióját m e g m e n t s e . A múltban kisebb 
jelentőségű közjogi harcok is a polgárság 
vé leménynyi lvání tásának ö z ö n é t vonták 
maguk után. e lég talán e tekintetben a 
katonai kérdések által felidézett nemzeti 
ellenállásra rámutatni. Most csendesek a 
vármegyék a függet len magyar polgárság 
létét alig ves/.ik tudomásul , noha az ese-
m é n v e k az élet és halni kérdését vetették 
fel sú lyosabban, mint valaha 1000 eszteudős 
történelmünk fo lyamán. Évszázadokon át 
megvédett legdrágább é i d e k e m k paran-
csolják most , h e g v a polgárság ismét 
megkondi t sa az e lnémult harangokat és a 
veszede lmek ellet: agvségas akaratban 
szervezkedjék. 

* Lapunk csütörtöki sznmnbf l volt .szánvív 

— Irta: Csanády Sándor. — 
A lét vagy nemlét nagy kérdése előtt 

áll Magyarország. Mikor e sorokat iroin, 
W'ilson nekünk meg nem küldte meg vála-
szát. Feszült figyelemmel váija az egész 
ország. S ebben a nagy hallgatásban hangzik 
tel a román szódat, mely arcátlan merész-
ségével mindenkinek felforralja véréi, aki a 
magyar állameszmének hive. Hogy komo-
lyabb kjjnenetele nem lett a román* képvi-
selők vádjainak és követeléseinek, köszönhető 
Wekerle nyugodt, méltóságos visszautasí-
tásának, a n«gy meglepetésnek és végül a 
kérdés oly hihetetlen voltának, melyre a 
Ház egyelőre nemtartotta méltónak komo-
lyan felelni. 

H a kérdés milyen megoldást nyer, 
előre nem lehet titdni. Nagyon sok körül-
ménytől függ. Azonban annyit hinnünk kell, 
hogy « Wilson féle pontokat túlhajtó nta-

gyarorszfigi románok hazaárulása szentesítést 
nem nyerhet. 

Ha ezt az arcátlan követelést sikerül a 
kellői határig visszaszorítani, a jövőre nézve 
gondoskodni kell a kormánynak, illetve a 
magvai' törvényhozásnak arról, hogy hasonló 
meglepetésekben többet na részesüljön. 

Do mik legyenek e»re nézve a bizto-
sítékok, vagy milyen tevékenységet kell a 
mindenkori kormánynak folytatnia e tekin-
tetben ' 

A leghatásosabb és föltétlen garantált 
biztosíték az egész magyarországi közoktatás 
és közigazgatás allainositása cs azután en-
nek a'apjan a magyar egységes állatneszme-
neií tevékeny ápolása. Azonban, amint alább 
kiteltem, nem túlhajtott íorszirozása, mert 
ez épen akkorn, sőt nagyobb baj lenne, 
mint a semmit tevés. 

Ei ibb az nban szólni kcJ! néhány sz«t 
a közoktatás egységes államosításáról. Igaz, 
hagy itt haia'inas tiltakozók lesznek az 
egyes felekezetek, mert most lel'.ve őrzik isko-
laikra vonatkozó autonómiájukat. Ped g nin-
csen igazuk, mert már a háború előt is, 
utána pedig méginkább oly sorsra jutottunk 
mi kevés magyarok, hogy nem a felekezeti 
színezetű nevelés a fő, hanem olyan, mely 
az egységes állameszmét ápolja első sorban. 
A vallást pedig, melyre mindenkinek szük-
sége van, hogy emberi eletet éljen, apolja 
é s oktassa mindenik felekezet a maga módja 
szerint és eszközeivel. 

Iga;:, hogy a felekezeti iskoláknak ne-
velő hatása nagyobb, de az állameszmét 
kevésbé tudja a tanulok szivébe beültetni. 
Ez az egyik ok, am. az áilimositast löltét-
lenül javasolja ; a másik pedig az, hogy 
akkor az erdélyi romániskolákat is egy esa-
pasra lehet államosítani és nem fog az se-
relemképen feltűnni a románoknak. Mertha 
csak egy körleten, a sűrűbben lakott román 
területeken államoiitják az iskolákat, világos 
a célzat, a kivételesség, a megkülönböztetett 
elbánás, ami természetesen erős ellentállasra 
talál (amint láttuk is!) és az ilyen intézkedés 
a célt nem éri el, sőt olaj lesz a tűzre. 

A mai kftzigazgatas is hatalmas kö-
zépkori épület, de már döngetik kapuiát. — 
így nem is tartóin szükségesnek, hogy 
rombndülésének jogosultságara szót veszte-
gessek. Egy uj, államosított közigazgatás is 
a jobb adminisztráció mellett szintén hatal-
masan fejlesztené az egységes magyar ál-
lameszmét. 

Ugy az állami közoktatásnak, a mint 
az állami közigazgatásnak az egységes ma-
gyar állameszmét szolgáló munkás tevé-
kenysége, mondjuk ; behnissziója olyan egy-
séges erős nemzeti kor.érzést teremtene, mely 
mellett a sok nemzetiségi aspiráció nem 
tálalna olyan termékeny talajra. 

E belmisszió mellett igen fontos őrködő 
szerepe, mondjuk: küimissziója is lenna a 
nemzetiségi vidékeken miikodé tisztviselők-
nek. Ne a spiciiskedéssel tessék ösrzete-
veszteni. Erre nincsen szükség; ez csak 
összeütközéseket provokálna. A nemzetiségi 
videkekre nem is erőszakos, tazzel, vassal 
magyarosító, vagy kicsinyes feljelentésekben 
kedvét lelő tisztviselők küldendők, hatiem 
az állami hivatalnokok legkiválóbbjai: a 
tapintatos niodoru; erős magyar érzelmű, 
de nem vakbuzgó ; higgadt, komnly, igazi 
reprezentáló eg \enak. 

Az állami közoktatást így nem kerülné 
ki a roaiau gyermek és ifjú, akinek a ma-
gyar tanítók és magyar tanárok tapintatos 
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Átalakulások.* 

Román áfium ellen 
való orvosság. 
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November 30-án le-
járó felmentések 
meghosszabbítása. 

Közhírré teszem, hogy a folyó 
évi november hó 30-án lejáró mező 
és erdőgazdasági felmentések meg-
hosszabbithatására vonatkozó rendelet 
megérkezett s az illetők a katonaügyi 
tanácsnoki hivatalon kérhetik. 

Felhívom tehát az érdekelteket, 
hogy folyó évi október hó 23-tól ke{dve 

folyó évi november i-ig a katonaiigyi 
tanácsnoki hivatalon naponként reg-
gel t) órától 12 óláig a kezeik között 
levő összes okmányaikkal saját érde-
kükben jelentkezzenek. 

Mivel pedig a november 30-án 
lejáró felmentések meghosszabbítására 
vonatkozó kérelmeknek eddi^ az idő-
pontig esetleg elnem intézés* esetén 
íelvagyok jogosítva heti beválási 
engedélyt adni, ennélfogva figyelmez-
tetem az érdekelteket, hogv felmenté-
seik kieszközlése céljából sem a köz-
pontba, sem máshova ne utazzanak, 
sem megbízottakat akár díjazás mellett, 
akár e nélkül Budapestre r,f» küldje-
nek, mert az illetőknek kötelességük 
a mezei és erdei munkák folytonos 
elvégzése s gazdaságukban tartózko-
dása s jelenleg az őszi szántás, ve-
tési munkák pontos teljesítése s nem 
szabad nekik gazdaságukat minden 
különös kényszerítő ok nélkül elhagyni, 
mert ez könnyen a felmentés meg-
szüntetését vonhatja maga után. 

Nagykőrös, 1918. évi okt. 21 . 
Sza lay , h. polgármester. 

modorukkal észrevétlenül tanítanák meg az [ 
egységes magyar állameszmét. S ahol ez j 
nem sikerülne, ott jóindulatu őrei lennének j 
esetleges államellenes érzelmeinek. 

Nem kevésbé lontos szerepe lenne a 
"közigazgatásnak is. De aiég az iskolák in-
kább a belmissziót végeznék, .Jdig a köz-
igazgatás tevékenyebb szerepe a külmisszi-
óban lenne. Vagyis: az iskola magyarrá j 
nevelné a nemzetiségi gyereket, a közigaz-
gatás pedig őrködne affélétt, hogy meg is 
maradjon magyar érzelműnek, vagy legalább 
is káros üzelmeket ne folytathasson. 

Hogy mennyire fontos lenne a köz-
igazgatás kültnissziója, lássunk néhány szo-
morú példát. Kolozsvár—Tövis— Piski vas-
útvonalon kellett csak a nyáron utazni, még 
mindig láttuk a román inváziónak nyomait: 
« kékre meszelt román házakat. Érdeklődé-
síinkre elmond;ák az ottani magyarok, hogy 
a román háború előtt az erdélyi románok 
Kékre meszelték titkos intésre házaikat, hogy 
a majd betörő román hadsereg megismerje. 
Kzért változtatott szint egyszerre ezer meg 
ezer román ház ! Csodálat**, hogv a köz-
igazgatási hatóságoknak az a feltűnő jelen 
ság kikeri'ic volna a figyelmét. Bizonyára 
íu-m is az éberség volt a hibás, hanem a 
sok helyütt elüzen román sz imzetü köz 
igazgatás. Más példa: Kolozsmeg) ében egy 
kisebb Községben mag^arositási célból a 
mmánok köz'/c körülbelül 4ö református 
magyar osaladot telepítettek s egyúttal misz-
sz ió egyházat alkotnak; lelkészük a kolozs-
vári ref. theológia egyik kiváló tagja. S mi 
w. eredményi A magyarok tanulnak romá-
i u l , mert hiszen különben még a bitójukkal 
se ni tudnának beszélni! 

Nézzük az érem másik oldalai. ls»»erek 
néhány állomásfőnököt. Erős magyaréi zelmii, 
d« tapintatos emberek. Abban a tudatban, 
hogy ők magyar állami hivatalnokok, cso-
dálatos módon tudják érvényesíteni alanta-
saiknál a magyar állameszmét. A román 
területeken a Máv. jobban és eredménye-
sebben reprezentálja a magyar állameszmét, 
mint bármennyi felekezeti alsó vagy közép-
iskola I 

Zrinyi a lőrék ellen önálló magyar 
hadsereget kért, mi pedig a románok eilen 
az egész közoktatás és közigazgatás álla-
mosítását sürgetjük, illetve sürgessük. 

Ha a törvényhozásnak nem lesz ereje 
ezt keresztül vinni, nem lesz a románokkal 
sem ereje megküzdeni. 

ciát is. Az elutazók kísérőinek fölszállani 
szigorúan tilos é s aki mégis megteszi , tíz 
korona büntetést fizet. 

Előfordult az is, hogy valaki a mel-
lette levő üres helyre azt mondotta, hogy 
foglalt, holott a hely n e m volt senkié. A 
kalauz észrevette , hogy az utas jogasulat-
lanul tart fönn a maga számára m é g e g y 
helyet és kötelezte , h o g y jegyet váltson 
azért a he lyért is egészen addig az állo-
másig, ameddig az ő jegye szólott. 

Szélhámosok a 
birtokpolitikában. 

ÉUltnes ügynökök kihasználják a birto-
kosok és elidók his\?ktnységét. 

(Budapesti tudósítónktól) 
Az ingatlanok eladásánál az utóbbi 

időben a jogügyié'ben érdekelt feleket ügy-
nökök keresik fel és árrá vállOkoznak, hogy 
megfelelő jutalék t'lenében kieszközlik az 
illető jogügyié.. ha'ósági jóváhagyását. Az a 
hatósági szerv, amely a hozzájárulás kér-
désében dönteni hivatott, az Országos In-
gatlanforgalmi Bizottság. A bizottságnak 
huszonnégy rendes tagja van, akik j -részt 
országos nevü vezető férfiak. — Semmisem 
elképzelhetlenebb, mint az, hogy ennek a 
bizottságnak mttködésére nézve az ügynöki 
közben',.írás a legcsekélyebb befolyást is 
gyakorolhat rá. A közönség azonban hozzá-
szokott abhoz a gondolathoz, hogy a ki-
járásnak foganatja szokott lenni és egyes 
tájékozatlanok hajlandók elhinni, hogy az 
ingatlanforgalmi hatóság kereke is jobban 
forog, ha a tengelyt megolajozzák. 

így megesett, hogy a hiszékeny felek 
a kijáró ügynöknek jelentékeny közve.«:o» 
dijat kötöttek le arra az esetre, ha a ható-
ság a bírtak eladásához hozzájárul. — Az 
ügynök természetesen semmit sem tett es 
nem is flhetett a hozzájárulás kieszköy.itse 
végett, hanem várta az eredményt és amint 
az Országos Bzo'.tság a jogügylethez hoz-
zájárult, mert a hozzájárulás megtagadására 
oka nem volt, az ügynök zsebrevágu a 
jutalékot, mintha a kedvező elintézés az ö 
közbenjárásának eredménye volna. 

Beigazolást nyert, hogy egész ügynöki 
szervazet áll résen, amely az ingatlanok for-
galmból dézsmát szed. Az ügynöki számí-
tás igen egyszerű. A Bizottság az esetek 
80—C0 százalékában hozzájárul a jogügy-
letekhez, nincs tehát könnyebb és jövadel-
mezŐbb üzlet, mini dijat szedni a hozzájá-
ruláséit | Az ügynöki közbanjárásáta tá-

| maszkodik, megérdemli, hegy eret v á g j u u k 
I rajta. 

Tömeges bírságolá-
sok a vonatokon. 

Egy hönappal ezelőtt pótszabályzat 
lépett életbe a magyar ál lamvasutak vo-
nalain, á m e n n e k fcitelnaéfcen rendkívül 
szigorúan ellenőrzik az utazó közön-
séget . Különösen szigorú pénzbüntetés-
sel sújtják az uj szabályzat értelmé-
ben azokat, akik jegy nélkül szállnunk fel 
a vonatra, vagy akik nem a jegyüknek 
megfe l e lő kocs iosztá lyt használják. 

Alig néhány hete még, h o g y az uj 
pótszabályzat é letbelépett és ez idő alatt 
a Máv. pénztára horribilis ö s szegű pénz-
büntetésekhez jutott már. Az uj szabály-
zat sikerét nagyban előmozdítja az a 
körülmény, h o g y a kalauzok a büntetés -
pénznek 5 száza'ékát kapják é s igy érde-
kük, h o g y a visszaélések mind uapfény ie 
kerüljenek. F./ együtt: la borravaló lendszer 
megszüntetését is jeleuti. Az idáig erősen 
divott borravaló rendszerre most már 
nincs s z ü k s é g e a kalauznak, j . bban jár, 
ha büntetéspénzt fizettet a szabálytalanul 
uta lóval , mert a hünfetéspénzből neki 
ju?ó százalék sokszor nagyobb, mint 
amenuyi a borravaló. 

Azelőt t , ha valaki II. os / t jeggvel 
I. o. kocs iba szállott, csak egy K pótdíjat 
es a két o ztáíy kö/ött i k ü l ö n b s é g e t \o i t 
köteles megfizetni . M »s< azonban tel ies 1. 
o. jegyet kel l valtnsi és ezenkívül m e g 
kei l d / e t m o a két osztály közötti ditlerec-

Szén lesz 
az arcbőre, fiatalos üde bájt köl-
csönöz, minden arctisztátlanságot, 
s/cplőt, majfoltot, orvörösségetnyom-

talanul e'mulaszt az 

Aranyvirág krém 
Próbatéselv — — 6-— kor 
Nagy u g . l y - - 1 0 - f t -
HO?/A\AK» szappan - J'W .. 
Arany\irá'4 pu<l -r íeh*r, 

rózsa és erém szinW-n 5'— n 
r - y e i . a kéu/itónil; 

•erd ÍJ. g y é g f i z v t á r á l a a Kajykőr; i . 

Színház. (i2) 
Csütörtökön ünnepi e lőndásbaa g y ö -

nyörködtünk . Puszta in f't ünnepe l t ék 25. 
é v t s .^iinp.i.li működése alkalmával Csiki 
Gert;e!y V. ̂ y m a m a * előadásában. — 
S.'-'bb u..dt*:,t> .ti el s em képzelhető e g y 
juKláris be l épő , unut Prielle Kornélia hi-
tes i z e r e p é b e n , i a t a ! lányok kettős >or-
iala között. A z ü n n e p s é g eaielk«dett han-
gulata kö.Tött egy varázsütésre át:*r;e it 
a ballgatds»gra annyira, hogy a >/iu<ni 
uetti akaró u p s e r k á n miatt pár pillanatra 
a d^rnb meiiote is negaka<U. 

M .i szereplése tetézte eddigi Sikereit. 
Láttuk már hason ló s z t r i p b c a s alakítása 

Egy fiú tanoncznak 
í s r k i s z e l g á l ó leány l'elvcletik 
K o r i s i r . P é t e r t a s k w e i k e t o t t e n 
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mind ig*" e l i s m e r é s r e m é l t ó v o l t , de az 
anyai é r z e l m e k sz ínes skálá;án rnég cd-
dig n e m játszott u g v , mitjtt a N a g y m a m á -
ban . A sok bánat e m é s z t ő lángjában e l -
érzékenyü l t , g ő g u i e n t e s . s ő t n y á j a s s á vál-
tozott l e e r e s z k e d ő g r ó f n ő alakját o lyan 
s z í n e s e n alakította , h o g y e g y percre s e m 
ese t t le az ar i sz tokrat ikus n ívóró l . 

Deák Lőrinc mint m i n d é g m o s t is 
k e l l e m e s e n lepett m e g újszerű alakításá-
va l . A m i l y e n m e g k a p ó drámai alakítás-
ban , o l y a n h a j l é k o n y é s r o k o n s z e n v e s v o l t 
b o h é m fiatal gróf v o n z ó s z e r e p é b e n , lir-
nyei és Szabadkai a g g l e g é n y s z e r e p e egy -
m á s t egész i té ki. H u m o r b a n v e r s e n y e z e t t 
v e l ü k Krnyeiné é s Baráti. K i t ű n ő e n ját-
szot tak az. iskola falai között be savanvodot t , 
é v e k h o s s z ú során át m á t k a s á g b a n é l ő tan-
erők alakját. Rásó n e m volt s zerepében , de 
azért e l é r t i a s z e r e p b e n k ívánt hatást. A 
n ö v e n d é k e k karából k imagas lo t t Eiényi 
Teri. A k o m i k u s s z e r e p l ő k közt kima-
gas lot t Havi Ró\si. 

Pénteken és szombaton Karkas Imre 
daljátéka »Tnl a na%y Krivánon*A pén-
teki e l ő a d á s o n S á n d o r Sári annyira kie-
se t t a tonal i tásbó l , h o g v é n e k e sz in te fül-
sértő volt . í n é g A zenei leg la ikus k ö z ö n -
s é g n e k is. S z e r e p o s z t á s a k ü l ö n b e n is 
s z e r e n c s é t l e n volt . Ernvei é s Pelsöc\v 
Lás\ló ü g y e s a'akitást produkál tak lord 
s z e r e p ü k b e n . Somos Piri t e m p e r a m e n t u m a 
s z é l e s e n c s a p o n g o t t s ü g j e s játékának 
m é l t ó keretet adot t s i k k e s to i le t teje . Ko-
máromi Gi\i O a r i s s e szerepében felül 
all m i n d e n dicséreten . Csáki Antal, a pin-
cérruhában bujkáló magvat' urat é l é n k e n 
játszotta. 

Baráti i smert humoráva l é l énk de 
rü' tséget keltett . Strófáiért t ö b b s z ö r kitap-
so l ták . Deák a v e g y e s fajú drámák min-
den typusában e m b e r a talpán. Mostani 
s z e r e p é b e n i s m é t kabinet" lakitást produ-
káltak. Marosi jól fes tet te m e g Kiss Pista 
l e g é n v alakját . Hata lmas t e r m e t e illett 
szerepéhez . A s z e r e p b e n e l ő f o r d u l ó n y e r s 
kiszólásai é le thűen adták v i ssza a paraszt-
l e g é n y karakterét. Ry. 

A vasárnap dé lu tánra hirdetet t e lő -
adás elmaradt, e s t e h a r m a d s z o r m e n t »Tul 
a nagy Kr ivánon* telt ház előtt . 

Hétfőn es te a k ö z k e d v e l t s é g b e n á l ló 
Csáki -pár b u c s u f e l l é p t é v e l , te l i ház előtt 
került s z in te A r c y b a s e v orosz iró 5 f e lvo -
n á s o s drámája, a ^ F é l t é k e n y s é g i A hatá-
s o s darab női főszerepét , Je l eaá t Cs. Sf>ó-
ner Ilonka va lóban m é l y r e h a t ó f e l fogás -
sal e l ő k e l ő k ö n n y e d s é g g e l , ahol pedig a 
helyzet t ermésze te u g y k ivánta m e g r a g a -
dó , sőt f é l e l m e t e s drámai lendülettel ját-
szot ta m e g , k ü l ö n ö s g o n d d a l é s hatással 
e m e l v e ki a fél f i i - s zenvedé ly v é g l e t e k i g 
m e n ő f e l k o r b á c s o l á s á b a n szinte be teges 
g y ö n y ö r t találó as szonynak c d é m o n i jel lem-
vonását , m e l y a reá váró trag ikus sorso t 
m i n t e g y e l ő r e sejteti . 

lirnyei a férjet, P e t r o v i c s Szergej t 
k ö v e t k e z e t e s e n é s i m p o n á l ó e r ő v e l s z e m é -
lyes í te t te . Szabadkai A n d r e j újságíró alak-
j i n a k je l l emzésére mindig p o m p á s á n elta-
lálta a kel lő s z í n e k e t é s h a n g o t , játéka, 
b e s z é d e a m ű v é s z i é l e t h ű s é g varázsát 
éreztette v e l ü n k . m 

Hlondát Pás<> Ida i g e n f i n o m , dc 
a<;\'U erőteljes po in l i rozássa l allitotta e l é n k , 
Erény; Teri Szonja g imnaz i s ta ieáu> és 

Deák Szerjosa s z e r e p é b e n , v a l a m i n t Gál 
mint Ivíuiov hadnagy é lénk figyelmet 
ke l t e t t ek m a g u k iránt. 

K i v á l ó hatással s z e m é l y e s í t e t t e D e r -
belian.u kf .ukakusi h e r c e g e t Csáki. Pel-
soc\i és Marosi sz intén e l i s m e r é s t érde-
m e l n e k , mint a s ikeres össz játék je lenté-
k e n y t énvező i . 

Kedden e s te társulatunk n é p s z e r ű é s 
kiváló k o m i k u s á n a k Baróthi Jenőnek ju-
talomjátékául F ö l d e s Imre ^Hivata lnok 
urak^ c. 3 fe lv . társadalmi s z í n m ü v e ke-
rült e lőadásra n a g y s z á m ú k ö z ö n s é g ősz inte 
é r d e k l ő d é s e mel le t t . Sajnos , h o g y a vil-
lanyvi lág í tás mindjárt a játék k e z d e t é n 
c sődöt m o n d o t t é s a s u r r o g á t u m o k g y a -
nánt a lka lmazot t karbidlámpák é s hadi-
g y e r t y á k i n k á b b csak s z o m o t u a n p i s l o g ó 
s z e m e i , m i n t s e m el űzői vo l tak a t e r e m r e 
boruló s ö t é t s é g n e k . Al ig láttuk s z í n é s z e i n k 
arcát. Ez a k ö r ü l m é n y b i z o n y k e l l e m e t -
lenül érintette é s e r ő s e n l ehango l ta a kö-
z ö n s é g e t . De n e m volt k é p e s fe lderíteni 
m a g a a darab s e m . M i n d e n k i e l c s o d á l k o -
zott a z o n , h o g y Baróthi, aki a v i d á m s á g -
nak , h u m o r n a k , jókedv cs iná lásának ava-
tott m e s t e r e , ju ta lomjátékául i lyen k o m o r , 
s ő t k e s e r v e s hangula tú s h o s s z u r a el-
nyújtott darabot vá lasz to t t ki, m e l y a ma 
esti m i s e m b i l i s vi lágításhoz s t í l s zerűség do l -
g á b a n illett ugyan és é r d e m e s t u u u k a le-
het a m a g a n e m é b e n , á m d e az igazi irás-
m ü v é s z e t m i n d e n n e m e s e b b l endüle te , 
f e l e m e l ő é s m e g n y u g t a t ó hatása n é l k ü l 
v a l ó szo lga i h ű s é g ű fotográf iája a kis hi-
vata lnokok n y o m o t u s á g o s anvagt helyze-
t ébő l s zármazó csaladi b a j o k n a k . 

H o g y Baróthi m é g i s ugy kitett ma-
gáért Róth raktárnok n e m va lami k i v á l ó 
s tiszta magyar népünk n a g y r é s z é r e n é z v e 
már jargonbai i megirt vo l tánál f o g v a 
s e m e g é s z e n érthető szerepében , azt ö l ö m -
mel állapítjuk m e g é s k é s z s é g g é ! e l i smer-
jük. Mély á térzésse l é s a v é g é n valóban 
m e g d ö b b e u t ő erőve l s z e m é l y e s í t e t t e Róth 
bácsi j o b b sorsra mél tó alakját , h ű s é g e s 
törzspubl ikuma a z o n b a n e g v v i d á m és 
k e d v e s est s zép e m l é k é t szerette vo lna Ba-
róthi jataloinjátékával kapcso la tban m e g -
őrizni . A többi s zerep lők is v a l a m e n n y i e n 
jól já t szo t tak , de k ü l ö n ö s e n Szabadkai, 
lirnyei, Rásó Ida, Pusstainé és Erényi Teri. 

1 0 0 , 0 0 0 IC b e c s ü l h e t j ü k e z t a s z á m o t . 
A m ú l t b a n k ö z e l f é l m i l l i ó j á r t k e l t 
f e r t ő z ö t t e n k ö z ö t t ü n k é s m a m á s f é l 
m i l i i é Ü : d o v é s z e s r ő l l e h e t b s s z é l n i . — 
E z e k e t a s z o m o r ú s z á m a d a t o k a t l á t v a 
l e h e t e t l e n , h o g y m e g n e n y i s s u k s z i -
v ü n k i r g a l m á t a s z e n v e d ő k e l ő t t . 

H a l o t t a k n a p j a , a m a g a m e l y e n 
m e g i h l e l ő b e n s ő e s z m e i v o n a t k o z á s a i -
v a l , s z o m o r ú a n a l k a l m a s a z i l y e n e l -
m é l y e d é s r e . „ C s a k e g y v i r á g s z á l a t ! 4 4 

j e l i g e a l a t t i s m e r e t e s m o z g a l m u n k is 
e b b ő l a h a n g u l a t b ó l m e r í t i f o r r á s á t . — 
I s m é t e ' t e n é s t a l á n h a n g s ú l y o z o t t a b b a n 
m i n t v a l a h a , k é r j ü k n e m e s s z e r v e z e -
t e i n k e t , h o g y a m a g u k t á r s a d a l m i k ö -
r é b e n l e g y e n e k l e l k e s , m e g h a t o t t s z a v ú 
s z ó s z ó l ó i a m i s z e n t ü g y ü n k n e k . H i r -
d e s s é k a „ C s a k e g y v i r á g s z á l a t ! u — 
l á j d ' i l m a s s z é p s é g ű j e l s z a v á t . K é r j e n e k 
e g y - e g y s z á l v i r á g o t , e g y - e g y s z á l 
v i r á g n a k á r á t a z o k b ó l a k o s z o r ú k b ó l , 
a m e l y e k e t a k e g y e l e t e s ó l o k e m l é k e z ő 
s z í v v e l v i s z n e k d r á g a h a l o t t a i k s í r j á r a . 

A z e g y e s ü l e t h e l y i fiókja e h ó 
2 - 1 - é n t a r t o t t v á l a s z t m á n y i ü l é s é b e n 
e l h a t á r o z t a , h o g y h a l o t t a k n a p j á n o k t . 
3 1 - é n , n o v . 1 - é n a t e m e t ő k b e n k i t e t t 
p e r s e l y e k b e f o g j a a g y ű j t é s t e s z k ö z ö l n i . 
H i s s z ü k , h o g y v á r o s u n k n e m e s l e l k i t 
k ö t ö n s é g e e z a l k a l o m m a l s e m z á r k ó -
z i k e l a d o m á n y a i v a l a n y o m o r é s s z e n -
v e d é s e n y h i t é s é t é l . A szanatórium-
egxesnlet elnöksége. 

I s t e n i t i s z t e l e t s o r r e n d j e a re f 
t e m p l o m b a n . A ref. templomban ma d. e. 
prédikál Marton Imra s. lelkész, d. u. pré-
dikál Guiácsi istváií theologus . 

— Ú j d o n s á g Kroetykó Andor e s 
nejn tánc intézetében n o v e m b e r hő 6-án, a", 
ö s s a a s gazdá lkodó ifj ,k é s le nykák részére 
tánctanfolyamot nyitunk. Tan í tás helye : 
Papp S. ur MOZI he ly i sége ben. Tandíj 8 hetre 
0 0 kor. Zetieleckedij 1 k »r. Beiratási díj l 
kor. Be i iá tkozni iehet mar előre is h a z u n k -
nál X. ker. 89 . sz . ( főg imn. mel lett . ) 

E l v e s z e t t agy Kendr > Vince — 
alkalmatlan — nevére kiállított katonai 
i gazo lvány és e g v kis z s e b k ö n y v , női f é n y | 
képpel f. h ó 19 én N a g y k ő r ö s é s Katona-
telep á l lomások közt a vasúti s inek m e n t e n . 
Kérem a becsü le te s megta lá lót , h o g y a reá 
n é z v e teljesen értéktelan tárgyat '.© korona 
jutalom el lsnebcn juttassa a nagykőrös i 
rendőrségre. 

— Csötörtöki lapsiámnnk netn 
j e l e n h e t e t t m e g . m i u t á n a z e l ő á l l í t á s á -
h o z s z ü k s é g e s v i l ! a n y e r ő h i á n y z o t t . 

A d o m á n y . Bárány Renedek 2 0 koro-
nát adományozóit a Vörös Kereszt Kgylelnek 
a sz ires adományáért köazinetet m o n é az 

Elnökség. 
A r e f o r m á t u s t e m p l o m b a n m á h o s 

egy hétre lesz az uj bor áldásáért az urv.i-
c so ia osztás ugyanez alkalommal lesz a re-
formációi emlékünnep is. So>« László pres-
biter ez alkalomra ismétellen uj bort ado-
mányozott a szentas/ talra. 

M ű k e d v e l ő i s z í n i e l ő a d á s Az Iparos 
é s kereskedő i f júságunk, egy töredéke né-
hány bátor kislánnyal alkalmi mükedvel iő-
társasággá alakult e s november hó J l - é n 
jótékonycélu műkedvelői színielőadást fog 
rendezni. — Ez a lkalommal Vidor Pal pom-
pás énakes nepsaiumüv* nA\ ingyenélők'' 
kerül színre. N a g y o n helyeseljük ifiuaágunk 
« szép törekvését, mert ezsel nem csak a 
város közönségének tesznek szolgálatot, — 
szerezvén működésükke l egy kel lemes estéi , 
— de maguknak is, — inert a kultura e kel-
lemes szolgálatéba lépve onuiüvelödéct is 
g akorulaak. 
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H Í R E K . 

„Csak egy virágszálat!" 
F á j d a l m a s s z é p s é g ű s z ó t r e p í t i 

s z é t rno t i s „ J ó z s e f k i r . h e r e e g s z a -
n a t ó r i u m e g y e s ü l e t ' 4 h a l o t t a k n a p j a 
k ö z e l e d t é v e l k é r v e n e m z e t ü n k f i a i t s e -
g í t s e n e k a d o m á n y a i k k a l s z e g é n y t ü d ő -
b e t e g H o n f i t á r s a i n k o n . 

„ M í g a m e s s z e h a r c t e r e k e n á g y u k 
d ö r ö g n e k , f e g y v e r e k r o p o g n a k é s h a -
l á l k i á l t á s o k s í r n a k a z é g r e , i d e h a z a is 
v é s z h a r a n g o t k e l l e n e k o n g a t n i . M e r t 
n e m k e v é s b b é p u s s t i t a h a l á l a f r o n t 
m ö g ö t t i b é k é s b a r á z d á k k ö z ö t t . A z a 
r é m e s f e r t ő z ő n é p b e t e g s é g , a t ü d ő v é s z , 
a m e l y e l l e n e g y e s ü l e t ü n k h a r c o l , a 
r e t t e n e t e s h á b o r ú s o r v a s z t ó H a l a s a a l a t t 
m é g b o r i a l m a s a b b a n k e z d e t t p u s z t í t a n i 
s i n a k é ' . s z e r a n n y i a z o r s z á g l a k o s -
s á g á n a k t ü d ő v é s z e s r é s z e , m i n t a 
h á b o r ú e i ó t t . 1W14. e l ő t t é v e n t e 1 0 , 0 0 0 
e m b e r p u s z t u l t e l t ü d ő v é s z b e n s m a 



N a g y k ő r ö s é s V i d é k e 5 . o l d a l . 

Mikor nincs viiiany! Hogy 
a h é t e l e j é n a v i l l a n y t e l e p ü n k o l a j a 
e l f o g y o t t , i g y á r a m o t s e m t u d o t t s z o l -
g á l t a t n i , d o b s z ó v a l k ö z h í r r é t e t t é k , 
h o g y k i k i g o n d o s k o d j é k p e t r ó l e u m 
v a g y g y e r t y a v i l á g i d ő a n y a g r ó l , m e r t 
v i l l a n y n e m l e s z . A m i n t f i g y e l e m m e l 
h a l l g a t t a a k ö z ö n s é g a k i k i á l t á s t , é r -
d e k e s v o l t v i z s g á l n i u t á n a a h a t a s t . 
\ á e d d i g i b o l d o g a n , v i l l a n y f é n y b e n 
r é s z e s ü l ő k ö z ö n s é g s z i n t e l a n y a r u l 
v e t t e t u d o m á s u l a n e m k e d v e s h í r a -
d á s t , m e r t m i l y é r z é k e n y e n é r i n t i , h a 
e s t e n e m k é n y e l m e s , s z é p v i l á g í t á s -
o n l e s z , h a n e m g y e r t y a u t á n k e i l 
k a p k o d n i , a m i p e d i g m é r e g d r á g a á r o n 
s z e r e z h e t ő b e . ( ' ^ a k e z a n é h á n y n a p i 
g y e r t y a f o g y a s z t á s a i s r e n d k í v ü l e l -
k e s e r í t e t t e , m e r t s o k a t k e l l e t i k i a d n i 
é i t e . P a n a s z o k k e l t e k , h o g y m é g i l y e n 
k i a d á s t i s m e g k e l l e t t é r n i ö k ! H a n e m 
a z o k , a k i k t h á b o r ú u t o l s ó é v e i b e n 
m i n d i g a r r a v o l t a k k é n y s z e r ü l v e , h o g y 
c s a k p e t r ó l e u m c s g y e r t y a v i l á g í t á s h o z 
v o l t m ó d j u k , k a r ö r v e n d ő l e g m o n d t á k , 
h o g y n o m o s t m a j d t n e g l u d j á k a b o l -
d o g v i l l a n y t é g e t ő k i s , h o g y m i a z , 
m i k o r a h a d i g y e r t y a m e l l e t t k e l l r o s -
t o k o l n i , k í n l ó d n i . S n i i g o r ő k a p e t -
r ó l e u m é s g y e r t y a h i á n y m i a t t p a -
n a s z k o d n a k , m é g c s a k n e m is v e s z i k 
figyelembe, p e d i g é v r ő l é v r e s z e n v e d -
n e k a v i l á g í t ó a n y a g h i á n y a m i a t t . 
V o l t s o k o l y a n a h a l l g a t ó k k ö z t , a k i 
a z t j e g y e z t e m e g , h o g y a z t i s m i é r t 
n e m d o b o l j á k k i , h o g y a m i k o r l e s z 
p e t r ó l e u m é s g y e r t y a ? ! M e r t , h o g y 
e g y k é t n a p n i n c s v i l l a n y a z ő s z e m -
p o n t j u k s z e r i n t s e m m i a h h o z , a m i t 
n e k i k é v r ő l é v r e k e l l s z e n v e d n i p e t r ó -
l e u m é s g y e r t y a h i á n y m i a t t . . . M e r t 
h i s z e n n e m m i n d e n k i n e k v a n á m 
i n o d j a a n n y i s u m m á t k i a d n i , h o ^ y a 
v i l l a n y t b e v e z e t t e t h e s s e . Í m e a i g a z -
s á g is s o k f é l e ! 

Á l l a t v á s á r i f o r g a l o m A inti': vssar-
nap megtartott országo* vásárunk alkalmá-
val felhajtottak bikát 70 darabot, i .hene t 
310 , üszőt 20;"). ökröt 270, tinót S30, borjut 
190, bivalyt 14, szarvasmarhát ö s szesen 
1 ss«.J darabet, ló és csikót 850 , juh és bá-
rányt .>90, s e . i e s e s malacot t>50 darabot, 
e ladtak: bikát 42, tehtnet 100, üszőt 120, 
ö l úr 120, tinó 210 , bor jut 170, bivaly 10, 
szarvasmarhát ö s s z e s e n 9 6 2 darabot; ló é s 
csikót 320, juh é s bárány 410, sertes és 
malacot 4 5 0 darabot. 

— A h u s é s c u k o r j e g y k i a d á s a 
naj ónként a meghatározott sorrendben fo-
lyik a városi szálloda emeleti termében. A 
már közölt b e o s z t á s szerint kiki jelentkezik 
a jegyéért, az olt l evő bizot tság a felmuta-
tót' ' -.ifconyitékok é s tudomása alapján mér-
egé az illetőnek kérelmét, hogy tudniillik 

bans személyre illeti meg a jegv, ezt gyor-
san es körültekintő poutosságga i végzik. 
K/után kiálitják azonnal a hus es cukorje-
gvet a fél részére. Amint láttuk, a jegyek 
kiadasa a l egnagyobo körültekintéssel tör-
te-iik, hamarosan hozzájutnak az érdekeltek 
jegyéikhcz . Mindenkinek figyelembe veszik 
jogos igényét , igy panaszra nem lehet ok, 
de különösen vigyáznak arra, hogy senki 
kettős ellátásában ne részesüljön. 

— Változás a postán. Varga 
K á l m á n f ő f e l ü g y e l ő , k i a h e l y b e l i 
p o s t á n a f ő n ö k i á l l á s t é v e n k e -
r e s z t ü l m i n d a n n y i u n k m e g e l é g e d é s é r e 

t ö l t ö t t e b e , B u d a p e s t r e a 0 1 e s p o s t a -
h i v a t a l f ő n ö k i á l l á s á n a k a b e t ö l t é s é r e 
t á v o z o l ' , k ö r ü n k b ő i . A z i t t e n i p o s t a -
h i v a t a l v e z e t é s é t b i z o n y t a l a n i d ő r e 
v á r o s u n k s z ü l ö t t e S z ű c s A l b e r t v e t i e 
á t . R e m é l j ü k , h o g y ő i s m i n t n a g y r r . -
b e c s ü l t e l ó ' d j e V a r g a K á l m á n p o s t a 
t á v í r d a é s t á v b e s z é l ő ü g y e k b e n N a g y -
k ő r ö s v á r o s é r d e k e i t s z e m e l ő t t t a r t j a 
é s m i n d e n t ő l e t e l h e t ő t m e g t e s z , h o g y 
a k ö z ö n s é g v á r a k o z á s á n a k a k ö z m e g -
e l é g e d é s é r e e l e g e t t e h e s s e n . Á t m e n e -
t i l e g É g l e L a j o s p o s t a f ő t i s z t i s v o l t 
m e g b í z v a a p o s t a h i v a t a l v e z e t é s é v e l . 

K a t o n á é k s z a b a d s á g a . Minthogy 
a vasúti közlekedést csökkentették, a had-
vezetőség a katonák szabadságolása terén 
ujabb sürgős intézkedéseket léptetett életbe. 
E szerint a hadrakelt seregektől október 
20-tól november 16 ig csak a legközelebbi 
csaladtagok halála esetén adnak szabadsá-
got. Ezcnk;vül olyanoknak, ak ikorojz hadi-
fogságból tértek vissza é s még nem kapták 
m e g a nyolctizenkét heti szabadságukat . 
Ezzel s zemben a hadrakelt seregtől s/ .abad-
sagon levő katonák egy részének szabadsága 
aUiOinatikiisan meghosszabbitódik. A meg-
hossabbi tás azokra vonatkozik, akiknek sza-
badsága az október 19-ike é s 31-ike közötti 
időben jár le. Azok, akiknek október 30-ika 
előtt kellene bevonulniok es főszabadságo-
lási helyek Tirolban, Krajn'iban, Kirinthiá-
ban, Velencében, Isiriában, Gorz-Gradiská-
ban, a parti tartományokban é s a Dunától 
délre ievő országokban van, öt nappal ké-
sőbb, azok, akiknek főszabadságolási he lye 
Magyarországnak a Tiszától észa'tra é s n y u -
gatra fekvő része, továbbá Salzburg, Alsó-
es Felső-Ausztria, Stájerország, Cseh- é s 
Morvaország , tiz nappal később, azok, a 
kiknek főszabadságolás i he lye a többi or-
szág é s a monarchia más része, továbbá 
Lengyelország, Románia, Ukránia stb., husz 
nappal később tartoznak bevonulni , mint ez 
a szabadságolás i igazolványban fel van tün-
tetve . Azok, akiknek szabadsága 3 0 an tul 
jár le, tartoznak a rendes időben bevonulni. 
A nyugati harctéren küzdő magyar csapa-
toktól szabadságolt katonák, kiknek szabad-
sága október 28 ig végződik, csak t izennégy 
nappal a szabadságleve lükön jelzett bevo-
nulási idő után tartoznak bevonulni. E z a 
rendelkezés azonban nem vonatkozik a 
nyugati harctérről szabadságolt tisztekre, 
tiszjelöltekre és hivatalnokokra, akik a sza-
badság levelükön jelzett rendes időben tar-
toznak bevonulni . 

— A b u z a á r a a j ö v ő r e i s a m o s -
t a n i m a r a d . A földmivelésügyi miniszter 
leiratot intézett a törvényhatóságokhoz s 
ebben arról értesiti a gazdákat, hogy ne 
veszí tsék el a termeléstől a kedvüket, mert 
a főbb termények, mint a buza, rozs, árpa 
és tengeri era, ha a köve tkező év béke év 
is, nem lesz o lcsóbb az ideinél. 

G y ü m ö l c s f a k i o s z t á s . A földmi-
ve l é sügy i miniszter rendelete alapján az ál-
lami kertészeti intézmények faiskolájából H 
jövő év tavaszán nagyobb mennyiségű alma, 
körte, sz i lva, c seresznye , m e g g y é s kajszin-
barackol tvány kerül kiosztásra. Árkedvez-
ményben részesülnek kisgazdák, kisebb ja-
vadalmazásit hivatalnok é s más köza lka lma-
zottak, ha a földmivelésügyi miniszterhez 
cimzett, egy koronás bélyeggel ellátott fo-
lyamodványaikat l egkésőbb december 31-ig 
a lakóhelyükhöz legközelebb e s ő valamely 
állami kertészeti intézmény v e z e t ő s é g é h e z 
benyújtják. 

U j s á g á r u s i t ó fiuk 
— felvétetnek lapunk kiadóhivatalában. 
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— Az i s k o l á k t o v á b b r a Is z á r v a 
m a r a d n a k . U g y az als<\ mint a f e l s l ösz-
szes isko1 '< a sp ínyo járvány miatt no-
vember 3-ig városunkban xárya maradnak. 

— H i r d e t m é u y . Értesítem a Beszer-
zési Csoport t. tagjait, hogy három láda 
svéd gyújtó érkezett. Ara dobozonként (10 
skatulya) 80 fillér. Minden csoport tag vá-
sárolhat belőle tetszése szerint. A g y u f a 
árának kifizetése a tagsági igazolvány fel-
mutatása mellett hétköznap délután 3 - - 5 
óráig a Csoport pénztárosánál történik. A ki-
fizetés napján a gyufát át kell venni. N a g y -
kőrs, 1918. oki. 22. Horváth József ü g y -
vezető-igazgató. 

Anyakönyv i Értesítés. 
' 1918. okt. 1 5 — 2 5 - i g . 

Születtek : 
Patonai Dániel és Zsadon Borbálának 

Irén leánya ref. Szecse i Ferenc és Hartyáni 
Eszternek Dénes fia ref. Zsnkl Alajos és 
Henca Ilonának Alajos fin rk. N a g y Teré-
ziának Veronika leánya rk. Barta Zsuzsan-
nának Lajos fia ref. Illés Sándor é s Nyerges 
Erzsébetnek Terézia leánya r«f. Molnár Béla 
és Ordódi Miriának Erzsébet Sarolta l e á n y a 
rk. Cs ikós József és H e g e d l s Juliannának 
l j i sz ló fia ref. Pásztor Pál és Győri Máriá-
nak halvaszületet fia, Btiáai Sándor é» K o -
vács Teréziának János fia rk. S'.abó Sándor 
Kázmér és Tóth Ilonának Ferenc Lajos fla 
ref. Hódi Ferenc és S' .ües Piroskának János 
fia ref. 

Elhaltak: 
Perényi Lász ló 2 8 napos izr. Debre-

czeni Ferenc 10 é v e s ref. Faragó Borbála 
9 éves ref. Takács S á n d o r 2 0 éves ref. 
Pató Nándor 4 hónapos rk. Benyus Lász-
lóné Varga Anna 37 éves rk. Horváth 
Lássló 77 é v e s ref. özv. Patay Jánosné 
alsódabasi n e m e s Halász Juliánná 90 é v e s 
ref. Tó th Józsefné G. Nagy Terézia 41 é v e s 
ref. S / ige thy Mária 22 é v e s ref. Balla István 
19 éves rk. Stalai Mária 20 é v e s ref. Zsikla 
Péterné Kenéz Lidia ÜO é v e s ref. id. Balogh 
Ferenc 85 éves ref. özv . Détári J é z s e f n é 
Forberger Johanna 80 é v e s rk. S s ö k s Lász ló 
32 é v e s ref.£V. S z a b ó U i n e s 6 h ó n a p o s 
rsf. Szecse i László 4 é v e s ref. Katona Ist-
vánná Szabó Eszter 72 é v e s ref. Ó. K o v á c s 
József 32 éves ref. J u h i s z Mihály 5 3 é v e s 
rk. DÍESÍ Ferencnó Virág Katalin 65 é v e s 
ref. Viderspan István 5 éves ref. N a g y 
András 94 éves rk. Nagy Éva 2 8 é v e s ref. 
Gombai László 3 5 é v e s ref. Rácz Anna 
Ilona 14 bónapos ref. Balog Pál 1 h ó n a p o s 
rk Hatvani D é n e s 1 hónapos ref. Biró 
Ferenc 5 3 éves rk. Sebők Istvánné Borbély 
Er/sébet 4 5 é v e s rk. Huszár Mária Téréz ia 
2 éves ref. Szrapuó Imre 4 h ó n a p o s rk. 
Benke Lász ló 81 é v e s ref. ö i v . Podjukl 
Antatné N y e m e c s e k Franciska 8 0 éves rk. 

Házasságot kötöttek : 
Cseri Ferenc é s Pstes Rozália rsf . 

K"ródi Károly é s Sxan i s / l ó Ilona ref. Mn-
zák Sándor és Harkai Anna rk. Pászt i 
György rk. és Babós Jeliánna ref. Varsányi 
László ref. és Korsós Judit rk. Friedmann 
Ábrahám é s Werkner Aranka izr. Molnár 
Lajos rk. é s Kelecsényi Mária ref. 



6. oldal. N a g y k ő r ö s és V i d é k e 

Értesítem a város lakosságát, hogy 
az uj cukor- és husjegyek kiálliirtsa és ki-
osztása folyó hó 21-én kezdődik és pedig: 
az I. kerületbeli lakosok okt. 21-én hétfőn 

és nov. 1 én pénteken, 
a II. kerületi lakosok okt. 22-én kedden 

és nov. 2-án szombaton, 
a lll. kerületi lakosok okt. 23-ríu szerdán 

és nov. 4-én hétfőn, 
a IV. ketüleli lakosok okt. 24-én csü öl-

tökön és nov. 5-én kedden, 
az V. kerületi lakolok oki. 25-én pénteken 

és nov. 6-án szerdán, 
a VI. kerületi lakosok okt. 26-in szom-

baton és nov. 7-én csütörtökön, 
a VII. kerületi lakosok ckt. 2«-án hétfőn 

és nov. 8 án pénteken, 
a VIII. kerületi lakosok okt. 29 én kedden 

és nov. 9-én szombaton, 
a IX. kerületi lakosok okt. 30-án szerdán 

és nov. 11 én hétfőn, 
a X. kerületi lakosok okt 31-én csütör-

tökön és nov. 12-én kedden, 
az 1. járási lakosok nov. 13-án szerdán, 
a 2. járási lakosok nov. 14-én csütörtökön, 
a 3. „ „ „ 15-én pénteken, 
a 4. „ „ „ 16-án szombaton, 
az 5. „ w . 18-án hétfőn, 

6. , w „ 19 én kedden 
délelőtt 8— 12-ig és délután 2 - 5 óráig 
jelentkezhetnek a városi szálloda emeleti 
termében. 

Tekintettel aria, hogy a múltban 
többen illetéktelenül jutottak élelmezési 
legyekhez, szigorú miheztartás végett fel-
hívom a város lakosságát, hogv ? háztar-
tások feje. vagy annak felnőtt, de a ház-
tartáshoz tartozó megbízottja hozza magá-
val a f. évi községi, vagy egyházi adó-
könyvet. 

Miután a vidéki gimoáziumi, trr.itó 
képezdei és polgári leányiskolái tanulók 
egész éven keresztül rendszerint nem ér-
keznek egy és ugyanazon háztartásban 
ennélfogva nzok a háztartás tejének 
u.vére kiállítandó cukorjet:yrc nem 
vehstők fel, mivel havoukéuti cuki rutai-
ványt fognak kapni. 

Gyermekmenhelyből kiadott gyer-
mekek részére igazolt nevelőjük szintén 
külön fog cukorutalványt kapni. 

A kettős ellátás megakadályozása vé-
gett szükséges, hogy azok a háztartásfők, 
illetőleg megbizottaik — akiknél akár t»i-
noccok, akár tokon személyek állandó el-

látásban részesülnek — be tudják jelenteni 
ezen általuk élelmezel: egyének szüleinek 
wevét és pontos lakáscímét és viszont a 
*7ülők « munkaadó vagy eltartó lakhelyét. 

A llangya szövetkezet Ugjait már 
e/uton is figyelmeztetem, hogy cukorjá-

randóságukat ez évben kizárólag esnk a 
Hangya szövetkezetnél vásárolhatják mt£. 
Úgyszintén felhívom az összes kereskedő-
ket, hogy a Hangya szövetkezőt tagjainak 
kiadandó és kfl'ím ismertető jellel e l látót 
cukorjegy. < et • ne váltsák, inert iz 
ilyen ieg> ek - - i\éayeit e l s i n m ó l a l a p -
jául a hatóság nem fogadja 

Különösen felhívom a i » kórság fi-
gyelmét arra, hogv a most UiadanJí je-
gyek helyett másolat semmi Körűimé-
nyek közölt, még a legniélláiiyosabb ese-
tekben sem lesz kiadható. 

Aki a jegvek kiadásánál működő bi-
zottsságot valótlan adatok bemondásával 
félrevezetik, kihágást követ el, amiért is 
a törvény teljes szigorával és az ügy nyil-
vánosságra hozatalával büntettetik. 

Nagykőrös, 1918. évi okt. 18. 
Jalsoviczky, polgármester. 

j E g y f in tanoicul f e l v é t e t i k : 
B i r i s s Antal órás izletébe Nagykőrös. 

A 3 3 8 2 — M . E. 1918 és az ez-
znl kapcsola tban ki idolt F-Üdmive-
lésünvi minisz ter i rendelet e l rendel te 
az 19 8. évi t e rm e t i szá las takar-
m á n y és a l o m s z a l m a készletek rekvi-
rá lásá t , a m e l y f. évi ok lcbJ t hó 8 án 
veszi k e z d e t é t . ' A z állat tartók egy-egy 
s z á m o s állata ( amely alatt egy drb. 
2 éven felüli szarva .marha , vagy 2 
éven felüli ló, 2 drb. 2 éves s z a r v a s -
m a r h a , vagy 2 éves !ó, vagy 4 drb. 
I éven alóli sza rv t smarha , úgysz in-
tén 4 d rb . I éven alóli ló, valamint 
10 drb . j u h , vagy kecske é r tendő) 
részére f. évi október hó 1 -ső napjá-
tó l , illetve a rekvirá lás fogana tos í t ása 
nnpjá tór 1 9 1 9 . évi m á j u s h ó 1 5 - i g 
te r jedő időre havonkén t Kel tő (2) iné 
t e r m á z s a a n y a s z é n a , s a r j ú , lucerna , 
b ü k k ö n y , m u h a r , vagy tavaszi s z a l m a 
o l d h a t o f e l r e k v i r á l á s i zá r a ló l , a kész le t 
b i r t o k o s n a k ezt m e g h a l a d ó t a k a r m á n y a 
p e d i g k ö z s z ü k s é g l e t r e i g é n y b e vé te t i k , 
m é t e r m á z s á n k é n t 3 0 korona árban . 

A z a l o m s z a l m á b ó l e g y - e g y s z á -
m o s á l la t ra ti m é t e r m á z s a a l o m s z a l m a 
o l d h a t ó fel a fent ie lze t t idő ig , az ezt 
m e g h a l a d ó rész k ö z s z ü k s é g l e t i cé lokra 
s z i n t é n i g é n y b e vé te t i k t n é t e r m á z s á n -
k é n t 12 K á rban . 

A t a k a r m á n y és a l o m s z a i m a sza-
b a d f o r g a l m a tel jesen m e g s z ű n t s a z t 
v e n n i , vagv e l a d n i n e m szabad . A k i 
az t vesz v a g y elad, k ihágást követ cl . 

F e l h í v o m az ál lat tartó gazdáka t , 
h o g v a t a n y á j u k o n á l l a n d ó a n o l y a n 
m e g b i z h a t ó e g y é n t h a g y j a n a k , aki a 
h e l y b e n , v a g y m á s g a z d a s á g b a n levő 
t a k a r m á n y és a l o m s z a h n a kész le tek 
m i l y e n s é g é r ő l , m e n n y i s é g é r ő l és a 
m e g l e v ő j ó s z á g o k darab s z á m á r ó l és 
é le tkoráró l pontos fe lv i lágosí tást t u d 
adn i , m e r t az adatokér t a m e g b í z ó 
ga.rda ' ^z iclelőssé téve s a he ly te -
<» a d - t o k beva l lása ped ig k i h á g á s k é n t 
s z i g o ' u v t lesz m e g b ü n t e t v e . 

— A l e k v ' r á l á s el len ha lasztó 
h a t á l l y a l n e m bí ró s a po lgár -
m e s t e r h e z c í m e z v e , a k ö z i g a z g a t á s i 
ik ta tó h i v a t a l b a 15 n a p alatt b e a d a n ó 
fe lebbezésnek v a n h e l y e a V á r m e g y e i 
T a k a r m á n y o z á s t I n t é z ő B i z o t t s á g h o z 
( B u d a p e s t , V á r m e g y e h á z ) . 

N a g y k ő r ö s , 1 9 í 8 . ev i október . 3 . 
falsovk^ky, p o l g á r m e s t e r . 

0 
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Hirdetmény. 
A n a g y e r d ő b e n Dér Pál erdőszolga 

j á r á sában levő t a k a r m á n y répa és 
t ü z v e s s z ő te rmések a he lysz ínén a f . 
évi ok tóber 30. napján fognak nyi lvá-
n o s árverésen eladatni, készpénz fize-
t é s mellet t . Az á rverés délelőtt 9 ó ra -
kor veszi kezdetét Gyü lekezés i hely 
D é r Pál e rdőszolga lakása . 

Nagykőrös , 1918. oki. 21. 
Szappanos Sándor 

c. b . e l n ö k . 

Hirdetmény. 

Hirdetmény. 

Eladó a F i t o s B a l á z s 
t u l a j d o n á t k é p e z ő 

m i k e b u d a i Á l l o m á s mellet ! 
fekvő 16 vékás sik fekvésű ba rna 
h o m o k - f ö l d , mely minden g a z d a s á g i 
n ö v é n y és szőlő m ű v e l é s r e kiválóan 
a lka lmas , továbbá i. Nyárkutréten 
levő 5 vékás feke te föld. B í v e b b fel-
v i lágos í tás t • <1 MZ e ladással is megb ízo t t 
Dr. Rosenfelű Gyula ügyvéd, i 

Hirdetmény. 
A m é n t e ' e p i l a k t a n y á b a n ósz-

s z e g y ü l t t r a g v a e l a d á s á r a az á rve -
r é s f o l y ó évi n o v e m b e r h ó 4 - e u 
d é l e l ő t t 9 ó r a k o r a h e l y s z í n é n l o ^ 
m e g t a r t a t n i . 

N a g y k ő r ö s , 19 IS . o k t ó b e r 25 . 
S{a/*i \ \ v á r o s g a z d a 

Hirdetmény 
Felh íva tnak mir.d tzok, ak iknek 

h: e rdőosz tó f ő k ö n y b e n néni áll .le-
vükön q u o t t á j u k , hogy a i . é r i ok t . 
28. 2 fi, 3 0 nap ja in d é ' u t á n 2 - 6 órá ig 
a vá rosgazdá i h iva t a lban j e len jenek 
m e g és az át í rásra a l k a l m a s ok i ra toda t 
minők pé ldáu l : ad isvétel i s z e r z ő d é s e k , 
h a g y a t é k á t a d ó v é g z é s e k s tb . hozzák, 
m a g u k k a l ; mer t eilen e se tben piló-
t á j u k ez évben n e m f o * á t í r a t n i . 

N a g y k ő r ö s , 1 9 ! 8 okt . h í 23 . 
S{*jppíi nos Sáfu/<>r. 

tt. h. e lnök. 

Már mos t lá í sa e! m a g á t m indenk i 

szőlőkötöz ő papír spárgával 
n e m h u l l a d é k és n e m c s o m ó z o t t , 
h a n t i n a l e g j o b b n á t r o n — c e l l u l u s e 
kapható és azonnal szállítható: 

Papírára és Kereskedelmi R.T. 
BUDAPEST; 

VII.. Rakócz i -u t 6 . Te l e fon 8 3 
S ü r g ö n y e i m : Papir text i l . 

Viszonteladóknak árengedmény 

Hirdetmény. 
T u d o m á s á r a a d o m a t G a z d a * 

k é z ö n s é ^ i i c k , h o g y a t á p i ó b i c s -
kei k ö v e s országúihoz 
közel (a n a g y k á t a i v a s w t a l l o m a s -
tó l f é l ó r á n y i r a ) f e k v e 1 2 0 h o l -
d a s h o m o k o s t a l a j a 

földbirtokomat, 
m e l y b ő l 7 0 h o l d s z á n l ó , 3 0 h o l d 
l e v e g ő , 15 k e l d k a s z á i é és ft k >ld 
a k á c a a e r d ő , 2 s z o b á s l a k á s k e w v -
h á v a l , 10 d a r a b j ó s . á g r a v a l ó i s t á l l ó 
és e g v é h b m e l l é k h e l y i s é g e k k e l 
1000 korona á t l a g o s h o l d a j j -
k é n t i a r b a n — e g y t a g b a n — 
szabad kézből eladom. 

N a g v k á t a . 1911. o k t ó b e r h ó . 

László Farkas Nagykáta 
Vásártér-utca 503. 
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Értesítés. 

Tiszte le t te l é r tes í tem » 
n. e. közönséget , h o s v 

Van sze rencsém a n. e. közönség 
sz íves t u d o m á s á r a adni , hogy jelenleg 
több rendbeli fiutéü kabá tnak való áll 
r ende lkezésemre , va lamint m u n k á s o k -
nak való öl töny és külön kis da rabok 
stb. T o v á b b á 2 öl töny fekete m a g y a r 
r u h a s egy bőrbéléses téli kabát . — 
Kzek mind j u t á n y o s áron m e g k a p h a t o k . 
U g y a n c s a k békeidei dolgok. — T e h á t 
sz íves figyelmét mindezekre fe lh ívom 
a n. é. közönségnek , hogy ezen ri tkán 
k íná lkozó a lkalmat le ihasználni sz íves -
ked jenek . 

M a r a d o k te i jes t isztelet tel 
Tóth István férfi s zabó . 

Vegyesek. 
A K o m n t i és Városi Ssálloiába 

takarí t*. , ! k e H»k F ize tés m e g -
e g y e z é s szer in t . A j á n l a t o k a K ö z -
p o n t i S z á l l o d a s z o b a a s s z o n y á h o z 
k é r e t n e k . f 

Alig használt, u j , s á r k i n y ó s é l e s -
k o c s i e l a d ó . M e g t e k i n t h e t ő a G a z -
daság i figyesüiet u d v a r á n . 

Zombori Lászlónak a K á l m á n -
h e g y e n l e v 4 k a s z á l ó j a őszi l e g e l ő r e 
k i a d ó ; é r t ekezn i l e h e t VI. k e r . 310 . 
s z á m a la t t . 1—2f 

Nyikog Dániel n y a g . t a n í t ó n a k 
e g y kzoba, k o n y h a b e l i b ú t o r azon-
nal e l a d ó . É r t e k e z n i l e h e t X k e r . 
192. s z á m a l a t t . 1 

Köveset használt h á l ó s z o b a b ú t o r 
e l a d ó X. k e r . L o s o n e z y - u t c a 107. 
sz . a la t t . U g y a n o t t 2 p á r cipő e* 
e g y k e m é n y f a í róasz ta l is e ' a d é . 

Egy uj'rendszeri S z a n i t á s z (szo-
b a g ő z í ü r d ő ) , egv k o c s i r u g ó s 
g o r l ó és e g y p e d á l o s o r g o n a h a r m ó -
n i u m e ladó . C í m a k i a d ó b a n . f 

Vigh József ÍÓleX. k e r . Z r i n y i - u . 
223 . sz. a la t t i k o v á e s m ü b e l y t G e -
r eeze L á s z l ó k o v á c s m e s t e r á t v e t t e 
é s e l vá l l a l m i n d e n f é l e k e v á c s i e i u n -
k á k á t é s l ó p a t k e l á s t . 1 - S f 

Egy használt k a p u és k i s s j t ó 
e l adó IV. k e r . 403 . sz. a la t t . U g y a n -
o t t h á r o m d r b . f o l y ó b a v a l ó k ő k e n -
g e r e l adó . f 

IV. ker. 440 sz. alait e g y p u l t 
e l a d ó ; é r t e k e z n i l e h e t a f e n t i s z á m 
a la t t . 1 

Egy 51 hántott toía e l a d ó I X . , 
209 . s z á m a la t t . 1 

200 vagy 300 k é v e t e t ő z s u p 
k e r e s t e t i k m e g y é t e l r e . H o v a ? M e g -
t u d h a t ó a k i a d ó b a n . 

E g y lÓhOZ va ló k ö n n y ű k o c s i 
k e r e s t e t i k . A j á n l a t o k a k i a d ó b a 
a d a n d ó k . f 

Egy jókarban levő p e r m e t e z ő 
m e g v é t e l r e k e r e s t e t i k . C i m a k i a -
d ó b a n . f 

Cfegó lánosnénak az a l s ó n y o m á s i 
f ö l d j é n , t i sz ta b u z a s z a l m á j a é s 
k t akor i caszá ra v a n e l a d ó ; é r t e k e z n i 
l e k e t I X . k e r . 94 . sz. a. 2 — 3 f 

30 kocsi jó érett trágya e l adó . 
H o l ? M e g m o n d j a a k i a d ó h i v a t a l . 

2 — 3 f 

Kézidarálok, Bácher ekék, lókapák, kéziszénagyüjtők, mázsák 
l ege lőnyösebb áron 
b e s z e r e z h e t ő k : : 

Lapkihordókaf, 
mindenes fiút v a g y 
leányt K E R E S 
l a p u n k k i a d ó h i v a t a l a . 

É R T E S Í T É S . 
Alulírott t isztelettel é r tes í tem 
a n. é. közönséget , hogy 

Nagykörösön II ker. Kossuth Lajos 
- utca 205. szám alatt — 

szabó üzletet 
nyitottam. Elvállal ok minden 
e s zakmába tar tozó m u n k á t , 
valamint fordításokat, át a!a-
kit ásókat stb., valamint n6i 
kabátok átalakítását é s ///'-
/onnan való eíkés\itesM i». 
T o v á b b á egyenruhák alakí-
tását é s elkészítését i s m i n -
den igényeknek megfe le lően . 

A n. é. közönség szives pár t fogásá t 

fiszlelett el Tóth I stván 

A l u l í r o t t t i s z t e l e t t e l j e s e n ér te-
s i t e m v á i o s n a g y é r d e m ű k ö z ö n s é -
gét, ho«y IV. ker. 300. szám alatt 
e városban megkezdtem t e m p -
l o m - , s zoba - , c im- , m ü -
fes tö és mázoló i p a r o -
m a t s t e k i n t e t t e l az e z e n s z a k -
m á b a n va ló é v t i z e d e s g y a k o r l a t o m 
és s z a k k é p z e t t s é g e m r e . ' t i sz te le t te l 
a j á n l ó n , m u n k a k é s z s é g e m e t az é r -
d c k l ő d ő k n . h . b i z a l m á b a . A festészet 
említett körletébe vágó minden mun-
kalatot vállalok /u/ányos árban, ugy 
egyh^embb, mint finomabb, sőt mii-
i rs'íies kivitelben is. S z i v e s t á m o g a -
tá s t é s m e g b í z n i ó h a j t á s e s e t é r e sze-
m é l y e m h í v á s á t k é r v e v a g y o k — 
— N a g y k ő r ö s ö n m á j u s h a v á b a n — 

s z o l g á l a t k é s z t isztelet te l 

Egy újonnan épült Ház, 
m e l y b e n v a u h e n t e s és m é s z á r o s üz l e t 
és m i k ö z ö n s é g n e k v e n d é g l ő h e l y i -
s é g és egy n a g y t e r e m , a m e l y 
m o z i f e l á l l i t á s á r a is a l k a l m a s , v i l -
l a n y v i l á g í t á s h o z a l k a l m a s 8 ló e rős 
m o t o r , n a g y k o n y h a k e r t és g a z d a -
s á g i é p ü l e t e k , t e l j e s e n jó k e r í t é s s e l 
k ö r ü l ke r í t ve , e s e t l e g é p í t k e z é s h e z 
v a l ó a n y a g o k , 1 d r b . 2 5 ló e rős 
F a i r b a n x M o r z s zán tóe ; ép 4 e s e k é -
ve l , ü z e m k é p e s , e l a d ó k . É r t e k e z n i 
l e h e t T ö r t e l e n a h e l y s z í n e n Buz 
L á s z l ó v a l . 6 — l O v Értesítés. 

X ker Losonczy-u. 102. szám alatt 
a g i m n á z i u m mellett 

megkezdtem a kocsifényező, 
mázoló és kárpitos iparodat; 

elvállalok minden e szak-
mába vágó m u n k á l . M ű -
he lyemben a legf inomabb 
kész olaj festék kapha tó 
b á r m i ' v e n s z ínben is. 

Sz ives pár t fogásuka t kérve, 
m a r a d t a m kivált) tisztelettel 

S z é l i L á s z l ó 
kocsifényező, mázoló és kárpitos mester 

É r t e s í t é s . 

IFJ JAKAB és FIA gépkereskedésében. 
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Egy jó használt v e t ő g é p « r%u 
s ő j á r á s o n e l a d ó P a p p A m b r u z s n é -
nál, u g y a n c s a k o t t a k á c f a b e r e k is 
v a n e l a d ó . 

A posta lovaknak l e h e t ő l e g k ö 
z e l f e k v ő 2 — 3 h o l d fő idet h e r é n e k 
t o v á b b á 2 l ó n a k a l k a l m a s j ó i s t á l -
lót, 2 — 3 k o c s i b e f o g a d á s á r a a l k a l -
m a s s z i n t , k a m r á t k e r e s e k t ö b b é v r e 
h a s z o n b é r b e . A j á n l a t o k a t a h i v a t a -
l o s ó r á k a la t t a p o s t á h o z k é r e k . 
Tóth Albert post. főtiszt. f 

Hordó eladó k ü l ö n b ö z ő n a g y -
s á g b a n ; é r t e k e z n i l e h e t I z i n g e r F e -
r e n e I I . k e r . 7. sz. a l a t t . 

Iparosnak való hosszú, meleg 
t é l i k a b á t , 5 é v e s l á n y n a k h a s z n á l t 
r u h á k , c i p ő k , 8 é v e s n e k t é l i k a b á t 
e l a d o k . 4 2 es s z á m ú u r i f é r f i c i p ő t 
f á é r t c s e r é l e k . C i m a k i a d ó b a n . 

1 — 2 v . 
Városi villanytelep szero lés i i ro -

d á j á b a n n é g y p o l g á r i t v é g z e t t k is -
a s s z o n y jó Í rássa l , a k i a k ö n y v e -
l é s b e n is já r tas j ó f i ze tésse l f e l v é 
t e t i k . 1 - 2 v 

Pintér Ádám l e k e t e i t a n y á j á r a 
k e r t é s z t k e r e s ; é r t e k e z n i l e h e t V I I . 
k e i . 70. sz. a l a t t 1 — 2 v 

Huszár Gergely a s z u r d o k i ta -
n y á j á r a t a n y á s t k e r e s ; t e k e z n i le-
h e t I I I . k e r . 152. sz. a. 2 - - 3 v 

Ibctílo szalon és k o n y h a b ú t o r 
D o b á r L á s z l ó n é u i n ő n é l e l a d ó . é r -
t e k e z n i l e h e t P o s t a p a l o t a 2. c m . 
7. a j t e . 1 

Tobfc rendbeli í é i f i r u h a e l a d ó , 
K o v . i e c S á m u e l l é r f i s a a b ó n á l I . k e r . 
N é p b a n k e p é d e t . f 

Egy szép, divatosan készitett z a-
k e t k s b a t m e l l é n n y e l e g y ü t t j u t á -
n y o s á n e Jadó . M e g t e k i n t h e t ő S á n t a 
F e i e r c férii s z a b ó n á l , • i r k e p i a c . 

1 — 2 Í | 

Eladó fcázsk. 
Erdei Jánessak v i l i . k e r . S z o l -

n o k i -u . 2 2 . s z á m ú h á z a — P i í p p 
m o t o r m a l o m m e l l e t t , —- m i n d e n -
k i e ü z l e l n e k a l k a l m a s , j e l e n l e g m o s t 
is v e n d é g l ő v a n b e n n e , ö r ö k á r o u 
e l a d ó ; é r t e k e z n i l<*hei v a s a r n a p o u -
k í ' n t a t u l a j d o n o s s a l a h e l y s z í n e n . 

Mádi Ferencnek ü , k e r . F ü z f a - u . 
14. s z á m ú h á z a e l a d ó . É r t e k e z n i 
l e h e t a t u l a j d o n o s s a l a r e n d ő r s é g e n 
v;J.gy a l e n t i s z á m a l a t t . f 

Néh Futó Ferencné ö r ö k ö s c i n e k 
JV. H i d - u . 4 9 7 s z á m ú h á z u k ő r ö k 
á r o n e l a d ó ; é r t e k e z n i l e h e t a z ö r ö -
k ö s ö k k e l V á f k o n y i A m b r u s s a l I X . 
k e r . 3 9 2 . sz. a l a t t és I ) u z s G e r g e l y -
l y e l V I , 8 7 . sz. a l a t t . I — 2 v 

özv Vizi Máíyásnénak x . ker. 
1 9 9 . sz. a l a t t l e v ő h á z a , m e l y á l l 2 

s z o b a , k o n y h a é l é s k a m r a és h o z z á -
t a r t o z ó m e l l é k e l v i s é g e k b ö l , ö r ö k 
á r o n e l a d ó , e l n e m k e l é s e s e t é n hét h e 
k i a d ó . É r t e k e z n i l e h e t a t u l a j d o n o -
sai l e v é l b e n K o e s é r o n . 2 — 3 v 

Kiadó földek. 
Cseri örökösöknek a H o s s / i . : . ú t -

b a n 1 h o l d s z á n t ó f ö l d j ü k , a Zs í ro s -
h e g y b e n ( . s e r i S á n d o r és K i s s Bá-
l in t ^ z o m s z é d s a i í á h a n l h o l d s/. »lő-
j ü k , a v á r o s v é g é n G ö b ö l y ö s B á l i n t 
é s F i a r s á n y i József s z o n s z é d s a g á -
b a n 2 v é k á s s z á n t ó f ö l d j ü k s z a b a d -
k é z b ő l elad** ; él t e k e z n i le l • t l ) r a k 
S á n d o r VII I . . 30 . sz. a la t t i h á z á n á l . 

Piff S á l t o r a i k L e n c s é s - i l á 
b a n Z s i l k . i L a s z l ó n é szon^s /e< ls igá -
b a n l e v ő s z ő l ő j e ö r ö k á r o n e l a d ó -
é i t e k e z n i l e h e t I. k e r . 1 2 0 s z á m 
a l a t t . I — 3 1 

Csomagoló 
lányok, vagy asszonyok 
jó fizetéssel azonnal 

felvételnek. 
Gerő Sándor gyógyszertarában. 

Ottuigöi n a ^ v k O r o s i vi l lanycrőrc Der^UDE-ott KOQVVUVO^I IK a 

ld. F e r e k t s P á l n á l a H a n g á c s o n 
s o k n y e s n i és k i h á n y n i v a l ó a k á c 
f á j a v a n fe lkbé l k i a d ó és ö t l á b o n 
á l l ó s z é p a k á c fa v a n e l a d '). I 

gáíráa 0ytfr2ynének 20 m . - z ^ 
s á r g a b o g y ó r e j . a j a v a n e l a d ó ; ér-
t e k e i n t l e n é t !ii. U r . 2 7 9 . - / á m a l a t t . 1 

Mészáros lyörgynónek S z a b * 
L á s z l ó l e k e t e i t a n y á j á n k e t ö l s z a l -
m á j a v a n fiiadé; é r t e k e z n i l ehe t I I . 
k e r . sz- a l a t t . 1 

Kiadó házak. 
111. ker. 122 szám N é m e t P a l 

s z o m s z é d s á g á s a n , X s z o b a , 2 k o n y h a , 
1 k a m r a , 1 i s t á l l ó és n a g y k e r t t e l 
e g y i t t b é r b e k i a d ó n o v , 1 - t ő l : é r -
t e k e z n i l e h e t a f e n t i s z á m a l a t t . 

1 —3J . 

VI. ker. 2. sz. alatt o g y k ü l ö n 
b e j á r n i u b ú t o r o z o t t s z o b a k i a d ó . — 

U g y a n o t t t ö b b k ő b u g v k o s van 
e l a d ó ; é r t e k e z n i l e h e t a f en t i s z á m 
a la t t . 2 — 3 v 

Kiadó lakás. A VI. ker. u*. sz. 
; a l a t t e g y s z o b a s k o n y h á b ó l i l l ó 
l a k a s k i a d ó : é r t e k e / n i leln-t u r y a n -
ott d é l u t á n 3—*> óra közö l t , v a g y 
a d é l e l ő t t i ó r á k b a n a f ő ü g y é s z i hi-
v a t a l o n . I — S v 

Szv. Buz Ámliusné 111. ker. :i7. 
szán 11 b á / a n a l n o v . l - r e i > lak 
r é s z k i a d ó o l y a n n a l . ak i a s z ő l é 
kezel s e b e z i s u t . É r t e k e z n i l e h e t 
u d v a r o l t . 1 

VII ker. 17 »zám latt k é t k ü -
l ö n á l l ó l a k r é e / . iJcísebl> _ ;ver . nek 
tele it h á z a s p á r n a k a z o n n a l k i a d d ; 
é r t e k e z n i l ehe t a f e n t i s z á m a l a t t 

1 — 3 v 
2 Vékás ló föld a v á r o s a l a t t i 

s z ő l ő b e n s a l á t á n a k k i a d ó — Z r í n y i 
u t c a 2 1 9 . 1 
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méltó. Ugyanezt mondhatjuk az előadás* 
nak szól van a i i n d e g v i k s zerep lő jéve l . 

Sípos Nelli ő s z i n t e érzés tő l á thatva 
é s diszkrét s z ínezés se l é n e k e l t e é r z e l m e s 
kupleját s a h a n g o s t e t s z é s n vil váu i tás k ö -
v e t k e z t é b e n m é g e g y h u m o r o s s a l is m e g -
to ldo t ta azt. Klénken hatott Sándor Sári 
é n e k e , va lamint Marosi S. n é h á n y érzel 
m e s s z é p dala, m e l y e t s o r d i n ó s c i g á u y -
zeuekis . -rette l s a g v a k o r l o t t é n e k e s biz-
t o n s á g á v a l adot t e l ő . 

Ratkai Vica é n e k s z á m a v a l a m i n t 
füredi Ilonka kissé p a j k o s s / . övegü d e 
nagy k e d v e s s é g g e l e lőadot t kupié ja álta-
lános te t szésre talá'tak. 

Hullanak a levelek 
Levciét hullatja 

Reménye ink fája. 
A hul ló levelet 

A szél sárba vágja. 
Mit e császár mondott, 

Beteljesül végre : 
Hullnak a levelek 

E s itt van a „vége". 
Hullnak a levelek 

Súgnak, zugnak b ú s a n : 
„Vae victis, vae vietis." 

Mondják s z o m o r ú m 
Rájuk s e z a császár 

Tétován, zavartan, 
.fcn nem igy gondol tam 

Én nem igy akartam." 
Hullnak a levelek. 

Közeleg a béke . 
S z e n ü n k mégi* könnyes . 

Hisz' midenaek vége. 
N y s . 

várnak, amig bekövetkeznek a fö l fogásuk 
szerint elmaradhatatlan mainál magasabb 
borárak. 

— U j a b b k u k o r i c a - p r é m i u m . — A 
kormány azoknak, akik az 1918. évi ter-
mésből származó kukoricafe les leget nov . 
l fc ig közszükségleti célokra va!ó megvéte lre 
önként felajánlják s a H T. által megszabot t 
időben le is szállítják, a fajtengerire már 
megállapítod l ő koronán, a közönséges ^s 
kevert tengerire pe.iig -10 koronán felül m e g 
további 15 korona ártöbb.'eteí megkapják 
azok is, akik az igénybevétel tárgyában 
eljáró hatósag rendeletére beszolgáltatandó 
kukoricamennyiséget a H. T. által megál la-
pított határidőig tényleg beszolgáltatnak. 

— Ú j d o n s á g . K m e t y k ó Andor é s 
neje táncintézetében n o v e m b e r hó 6-án, az 
ö s s z e s g a z d i l k o j ó ifjak és le nykák részére 
tánctanfolyamot nyi tunk. Tanítás h e l y e : 
Papp S ur mozihe ly i ségében. Tandíj 8 hétre 
5 0 kor. Z^neleckedij 1 kor. Bciratási dij 1 
kor. Beiratkozni lehet már előre is házunk-
nál X. ker. 80. sz . ( f ő g i m n . mellett .) 

— E l v e s z e t t egv Kendrá Vince — 
alkalmatlan — nevére kiállított katonai 
igazolvány és e g y kis z sebkönyv , női fény-
képpel f. h ó 19 én N a g y k ő r ö s és Katona-
telep át'omások közt a vasúti s ínek mentén . 
Kérem a becsü le ' e s megtalálót , h o g y a reá 
nézve teljesen értéktelen tárgyat 3 0 korona 
jutalom ellenében juttassa a nagykőrösi 
rendőrségre. 

— S o v á n y s e r t é s e k v á s á r l á s a . A 
kormányrendelet szer ;nt 20 ki logrammot 
meghaladó s o v á n / sertést csak n hatóságok 
által kiállított vásárlási igazolvánnyal leh.it 
vásárolni. Igazolványt házi vagy gazdasági 
szükségletre kot darab sertés'g a polgármes-
ter ad. Ilyen igazolványt üzérkedő (kupecz) 
nem kaphit , csupán az, aki a hatóságtól 
engedélyt nyer: arra, hogy házi vagy gaz-
dasági célra sertést hizlalhat. Tenyész tés i 
célra öt darabig szintén a polgármester ad 
vásárlási igazolványt, öt darabon felül* a 
vármegyei gazdasági felügyelő. Közszükség-
leti célokra l eendi hizlalásnál 10 darabig a 
polgármester ad vásárlási engedé lv t ezen 
felül a füldnuvelési mioiszte i . A tulajdonos 
csakis annak adhatja el sovány sértését, 
akinek vásárlási i g i zo lvanya van. 

— Hirdetmény. Értesítem Be-
szerzési Csoportunk t. tagjait, hogy a 
vöröshagyma megérkezett. Ju t belőle 
családtagonként fél kgr.; ára kilog-
rammonként 8o fillér. Jelentkezni le-
het a Csoport péztárosánál hétköznap 
délutánként 3 — 5 óráig. Nagykőrös, 
1918. okt. 27. Horváth ügyve-
zető-igazgató. 

— Az i n g a t l a n e l a d á s o k ujabb 
szabályozása. A hivatalos lap kormányren-
deletet közölt az ingatlanokra vonatkozó 
magánjogi szabályok kiegészítéséről. — A 
rendelet szerint ahhoz, hogy egy ingatlan 
elidegenítő jogügylet é ivér .yes legyen, fe l -
tétlenül s z ü k s é g e s az ügyletnek okiratba 
foglalása. Egyébként a s zükséges jogsza-
bálvzatot igazságügvminiszter küiön lende-
letben állapítja meg , amely a hivatalos Up-
ban szintén megjelent é s az ingatlanok el-
adásánál követendő eljárásról részletes in-
tezkedeseket tartalmaz. E rendelet október 
hó 15-én Iénett életbe. 

A z est egy ik l e g f ő b b é r d e k e s s é g é t 
k é p e z t e a z e n b a n a két he lybe l i szerző 
(mivel ez idő szer int Lamberth Ferenc 
k a r m e s t e r t is h e l y b e l i n e k vehe t jük) m u n -
kájának „ A c s ó k é c. kis o p e r e t t n e k e l ő -
adása. A s z ö v e g r é s z — m e l y n e k szerzője 
dr. Nádas Sándor — ü g y e s kis apróság 
m i n d ö s s z e h á r o m r ö v i d k e je lenetből áll s 
az ébredni k e z d ő e l ső ' / . ere lem idilli kan-
guia tava l megkapja a hal lgatót , a zene , 
m e l y e t L a m b e r t karme>ter k o m p o n á l t 
h o z z á , f i g y e l m e t é r d e m l ő , s a l a p o s zenei 
tudásra é s h ivatot t sngra v a l l ó s zép a lko -
tás, m e l y j o g g a l kelti berniünk a reményt , 
h o g v szerzőjét M m é g n a g v o b b k o m p o z í -
ciót is várhatunk . Erényi Teri bájosan é s 
m e l e g k ö z v e t l e n s é g g e l adta a c s ó k r a vá-
g y ó kis baktis leányt , I lonkát . N a g y o n jó 
v o l t Deák mint E m i l , k ü l é n ö s e n a tele-
f o n j e l ene tben . Havi Ró\si r o k o n s z e n v e -
s e n é s ta lá lóan je l l emezte a m a m á t . 

K e l l e m e s é s várat lan m e g l e p e t é s 
g y a n á n t hatott K o r d a S . a m i s k o l c z i szín-
társulat kiváló baritonista anak k ö z r e m ű -
k ö d é s e , k inek g y ö n y ö r ű , é r c e s é s az ér-
z é s e k m i n d e n árnyalatára a l k a l m a s n a g y -
tér j e d e l m ü hangiát , k i fogásta lan é n e k 
e l ő a d á s á t m o h ó é lvezet te l ha l lgat tuk A z 
est t e l j e s s i k e r é b e n é r d e m e s * rés van 
m é g : Somos Pir inek; továbbá baróthi 
J e n ő n e k , ki h a n g o s derűt é s j ' edvet 
idézet t e l ő k u p l é j á v a l ; Havi Ida m a g y a r 
tánca , Sípos Xelli és Krcmcr Mancika 
subt i l i s f i n o m s á g g a l e l é a d o t t tánc duett je 
e g é s z i t e t t é k ki az igazitn é l v e z e t e s m ű s o r t . 

HÍREK 

A r a d h o g y g o n d o l k o z i k t i s z t 
v i s e l ő i r ő l . Arad város pénzügyi bizottsága j 
javaslatot! terjesztett be a/, általános kör.- ] 
hangulat sarkalása folytán a közgyűléshez , 
amely szerint a város a tisztviselőinek há- I 
borús pótlék cimen a nyugdíjba vonuló be- ] 
számítás mellett ugyanakkora segélyt adjon, 
mint az állam. Vájjon nálunk ki gondol 
ilyenre, mikor még a beszerzési e lő leg kiu-
talványozását is mellőzték ; ami elég elke-
seredést szült s még most s incs semmi hir 
róla. Persze az nem jut e s z é b e itt az ille-
tékeseknek, hogy csak egy egyszerű példát 
mondjunk, hogy tojást ndtak 2 koronáért 
1898-ban 33 darabot, 1908 ban 27 darabot, 
most meg 2 darabot s e m adnak érte, hát 
a/, egycii cikkek ára, hogy felszökött s a 
legtöbb tisztviselő csak a fizetésére van 
utalva, ami meg nem emelkedett azzal 
együtt. 

N a p r ó l - n a p r a szomorúbb sót m e g -
döbbentőbb képét tárja e lénk szép Cifra-
kertünk. Ks pedig nem azért, mert már 
meglepte a-/, őszi hervadás s a lombfosztó 
h ű v ö s szél süvöltöz át rajta, hanem mivel 
Ott g o n o s z szándékú egyének még a van-
dálokat is megszégyení tő rombolást visznek 
vegbe mindenen, ami csak kezük ügyébe 
akad. A z oröklombu fenyők, íhuják, e g v é b 
díszfák é s bokro.t letördelt, eldarabolt és 
szertedobált gallyait látjuk sokhelyütt; több 
d:szcscrje s é v e l ő virágtő hiányzik, az egy- . 
kor oly gyönyörű kis rózsaliget h e l y i n el-
csenevészedett satnya kis rózsafák ; a kert 
maga gondozatlan, sok he lyen fölveri a g y o m 
^ludva é s bozót, a drága padok ö s s z e v i s z -
sza dobálva e s tördelve, az ülShelyek desz-
kalapjai elhordva, a tánchelyiség kő és fa-
alkatreszei, ablakai rutul megrongálva s jó 
részt bezúzott állapotban, az egyik tekepá-
lyának már csak dobja van meg, a drága 
sodrony kerítés keleti oldalán két hatalmas 
rés tátong, ami kétségkívül azért van kiszak-
gatva, h o g y a ' ertben egész rendszeresen 
garazdálk dó rélkézkalmá-ok minél Kényel-
mesebben végezhessék gyalázatos munkáju-
kat... Hát kérjük szépen, ha ez tovább is 
igy mehet , itt nemsokára minden rommá 
válik és szivünk különös szeretetének é s 
büszkeségének tárgyat képező szórakozó-
helyünk mahol íap a múlt idők fájdalmas em-
lékei közé fog tartozni. Tudomásunk szerint 
az ott alkalmazott kertéfz jelentős évi ő s i -
szeget kap a kert gondezásért , nagyon sze-
retnők tudni, megtett-e csak annyit is, hogy 
az itt ecsetelt hátrányos rombolásokat ille-
tőleg jelentéssel fordult a t. kertbizottság-
h o z 5 Avagy neki talán még tudomása s incs 
mindezekről- É s é s z r e s em veszi, hogy a kert 
területén vásott gyerekek, suhancok, sőt — 
cstrtleg in isok is valósaggal tatárjárást vé-
gei nek nap .nap után?.. . Miért kapja akkor 
a tizetest J A t. kertkizottság f igyelmét fel-
eiviuk erre a szomorú és tarthatatlan álla-
potra. ( & • E ) 

— Szünetel a borvásárlás A leg. 
élénkebb ellentét választja el egymástó l a 
bortermelőket é s borvásárlókat. A szüret 
még nincsen befejezve ós e g y e s szőlők kö-
zött a termelt bormennyi ség tekintetében 
nagy az eltérés. Akadnak szőlők, ahol jóval 
n a g y o b b a h o z a m a tavalyinál, sok holyütt 
pedig g y e n g é b b a t i r m é s eredménye a mult 
évinél. A borvásárlás m é g ezen a héten 
sem indult meg . A termelők türelmesen 

3 . o l d a l . 

Egy fiu tanoncznak 
és e g y k iszolgáló leány fe lv i te t ik . 
Köröii r. Péter t a s k e r e i M é s é b e i . 


